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POLITIKAl NAPILAP • 

oly diszes állása csupán lépcsőfoknak te
kintessék nagyobb anyagi előnyökkel járó 
szinelmrák, vállalatok és szállítások eléré
sére. A purifikáczió szükségét, bátran és 
őszintén mondhatjuk, csekély kivétellel 
pártkülönbség nélkül kivánatosnak tartják 
az egész parlamentben. 

SZERKESZTÓSt~G: 
Aradi és csanMi egyesült 

vasutak palo~ában 
TELEFON-SZÁM: S61. 

KIADÓHIVAT AL: 
Aradi Nyomda Részvény 

Társaság. 

József. föherczeg-ut 22. 8I. 

TEI.Ef·os-.sz.,K: 151. 

1 
Összeférhetlenség. 

Mégis bizonyos idegenkedéssel figyel
ték sokan az összeférhetlenség revíziójára 
kiküldött bizottság mult heti müködését. 
A bizottság mindenesetre jóhiszemüleg 
és ideális vágyaktól vezéreltetve bizonyos 
tulzásol{ba ragadtatták el magukat az ag
gódók szerint, akik attól tartanak, hogy 
ha az ott felvetett és kiszabott irányelvek 
szerint alkotnák meg az uj Ös!:izeférhetlen
ségi törvényt, kiszoritanák a képviselőház
ból azokat az elemeket is, a melyek a 
képviselőházban a szaktudást képviselték 
s a kik függetlenségük teljes megóvásá
val mindig szolgálatára voltak a törvény
hozásnak és hasznára a törvényhozási 
intézkedéseknek. 

ket azonban könnyen megnyugtathatjuk. 
A bizottság nem törvényjavaslatot készit, 
csupán irányzatot szab meg. A bizottság
ban kimondott elvek előbb a kormány, 
majd a pártok s a parlament felülvizsgá
lása alá kerülnek és meglehet mindenki 
győződve arról, hogy a miként a provi
ziós seftelők a jövőben vetora bukkannak 
az uj törvényben, ridegen és mereven 
nem fog elzárkózni amaz esetektől, arne
lyeknél a nyereségre, vagy jogosulatlan 
hasznokra áhítozó üzelmek ki vannak 
zárva. 

Szóval nem kell félteni ez oldalról sem 
a liberalizmust. A törvényhozás többsége 
már a saját érdekében sem fogja megen
gedni, hogy az összeférbeHenség ügyének 
szabályozása tulságokba menjen, ellenke
zőleg, itt is meg fogja találni azokat a 
helyes szempontokat, amelyek minden
esetre javitani és nem rontani fogják a 

r 

,· 
Budapest, mArczius 28. 

Ugron Gábor zabügye s egyéb szálli
tásai és vállalatai, mint köztudomásu, uj
ból akczióba hozták a képviselőháznak az 
összeférhetlenség revíziójára kiküldött bi
zottságát. Ez a bizottság napokig felette 
érdekes vitában hán.vta-vetette meg mind
ama összeférhetlenségi eseteket, a melyek 
a képviselői állással eddig kapcsolatosak 
voltak és lehdt0k s a mclyek tnlnyomó 

~ na~ •61NM•~te)jes i[iküszöbölését óhaj-

~otti~·on voltunk. és. ,~agyunk -~-~gu nk is, · 
hogy igenis szükség van bizonyos tekintet
ben a purifikáczióra. Lehetetlen ugyanis ag
godalom nélkül nézni, hogy a képviselők 
egy része - mint Ugron példája is mu
tatja - politikai müködésének és szerep
lésének főczéljául anyagi érdekeinek istá
polását tekintse s a képviselőség egykor 

TARCZA. 

A m ű l o v as. 
lrta: Hevessi Jenő. 

A kis Gyuri odarohant az ablakná\ álló 
leányhoz és leplezetlen örömmel ujságolta: 

-Irma édes, elmegyünk a czirkuszba! Ve
lünk jösz 1 

- A leány fölrezzent álmodozásábóL 
- Mit akarsz kicsikém 1 

·- - Velünk jösz 1 
-Hová 1 
- A czirkuszba. Édes apa azt mondt.a, 

hogy ma egy nagyhirü mülovas lép fel. · 
A le~?-r. nem felelt. De beszéltek helyette 

azok az eJsotP.t szemek, amelyek hirtelen ra
gyogó könycseppekkel teltek meg. 
- - Mi bajod, édes Irma 1 - kérdezte a fiu 
esodálko~va. 

- Semmi, édesem, semmi. 
Azzal elfordult és mialatt fino.n batisztken

dl'ijével eltüntette szeméből az áruló könyeket 
elmélázva tekintett alá az utczán nyüzsgő em~ 
bertömegre. 

Többet nem hallott abból a lármából, ame
lyet a fürge gyermekek okoztak pajkos játé· 
kukkal az izzó levegőjü szobában. Nem hallotta 
azt a fülsiketitő zajt sem, amelyet az örülten 
baladó villamos kocsik éles csilingelése és a 
sebesen vágtató i)érkocsik robogása keltett oda· 

Emellett fennmaradt még az a kétely 
is, hogy igy kizárha.tók a klipviselőházból 
azok is, akik a képviselői fizetésből meg
élni nem tudván, kénytelenek volnának. 
távoltartani magukat a politikai szerep
léstől, amelyre pedig talán nagyobb hiva
tottsággal birnának, mint sok nagy tőké
vel rendelkező képviselő, akik vagyonuk 
tudatában könnyen lemondhatnak minden 
kenyérkereső és kenyéradó pályáról, vagy 
állásról. 

Ezeket az aggódókat és kétségeskedő-

mai állapotokat. B. sz. 

Egy ásitás 
éa annak következménrei. 
,..... As A r a d f K ö $l ö D y tavirati tudósitása. -

Budapest, ma.rczius 28, 

' : · M_indenki, aki jelenvolt a képviselőház teg
napi ülésén és mindenki, aki nem volt ott je
len, de figyelemmel szokta kisérni a parlament 
müködé!'ét, ámulattal látta, vagy -értesült arról, 
hogy még a pénzügyi költségvetést is rövid két $ 

óra alat.t tárgyalta le a Ház, holot.t máskor ez 
legalább is egy hetet szokott igénybe venni. 

-~~--·-~-----------~----~----------~- ----·------

kint az utczák olvadni készülő asztalt-köve· 
zetf'n. 

Gondolatai most mE'ssze elkalandoztak. 
Ott jártak azok valahol, ahol év{'k Plőtt ne

hányhónapig egyik közeli rokonánál időzött. 
Itt ismf'rkt>de:t meg- szive viilasztolljával, 

valami bujdosó lengyel menekülttel, akinPk 
szomoru sorsa mélyen meghatotta gyöngéd s7.i
vét. Nem kérdezte ő, hogy miért üldözik honfi
társai, de érezte, hogy az álnév alatt rejtőző 
id ... gen méltó a nagy szeretetre, mel,vet reá pa· 
zarolt. 

Ott, az árnyas platánok alatt, környékezve 
az iliatozó róz~abokrok tömrgPiő], vallották mPg 
egymásnak kiolthatlan mély szrrelmüket, me~ 
lyPt a forró csókok özöne pecsételt mPg. 

A virágok teljes diszökbE'n pompáztaK, bó· 
ditó illatárban fü. ösztve meg az ébrPdő természe
tf't, tarka madarak gondtalanul röpki·dtt>k ide s 
tova és édes csicsergésökkel bt>tültütték RZ ózon
dus levegőt, mikor szivükben is f.!:fÖl.;Pret vert 
a lt>gholdogabb érzelem, a SZPff'IPm. 

A kipirult arczu leány, vállát aJ. ttju széles 
mf'llére h~:~jtva, szpre\emittasan susog a: 

- Szeretsz 1 Oh mond, Em 1!, ~:;zeretsz-e 1 
A fiatal ember erőteljPs karjaival körül

fogta a leány darázskarcsu termetét és lázasan 
csillogó szemekkel, vonagló ajakkal susogt~:~: 

- Szeretlek azzal a forró, mély szerelem-
mel, mely csak az igazak sajátja. 

- Es nPm fogsz elfeledni, ha elszólit in
nen a kegyetlen végzet 1 

- Soha, sohasem . . . 

Mal számunk 12 oldal. 

Es mégis elfelejtette. 
Másnap OP.hány rövid szóban tudatta Irmá

val, hogy menekülni kénytelen a földi éden
ből, mert attól tart, hogy üldözöl a nyomában 
vannak. Majd később irni fog neki. Ha a ha· 
zájában duló viharok elülnek. Addig várjon tíi
relemmel. Akkor aztán ujból egyesülnek, hogy 
soha többé el ne váljanak egymástól. Hogy CSU·· 
pán szerelmüknek éljenek. · 

Irma gyöngéd lelkét fájdalmasan érintette 
az a tudat, hogy kedvesétől ily hirtelen elvá
lasztotta a kérlelbetlen vt>gzet. De bizott bE'nne 
hogy nemsokára ujból látja az imádott ifjut. ' 

A tevelekre azonban ~asztalan várakozott. 
Hetek, hónapok multak el a nélkül, hogy bármi 
hir érkPzett volna felőle. Később visszatért a 
szülői házba és lassankint beleélte magát a fájó 
gondolatba, hogy nem látja többé viszont Emil
jét, aki nlf'gszegve hüségesküjét, nem ad élet
j~lt magáról. Egy Mlután, éppen olyan pom
pás, napsugaras idő volt, mint most, amidőn 
elmélázva tekintett alá a nyüzsgő ember-tö
megre, édesanyja e szavakkal köszöntött be: 

- No gyerekek, készüljetek, ma este el· 
megyünk a czirkuszba. 

Az apróságok örömrepesve hallgatták a ne
kik oly k~llemeR birt. Apró kezecskéikkel még 
tapsoltak is mki. Csak h·mát nem viditotta fel 
az igéret. Mióta hazajött a vidékről, nem lehe
tett mosolygásra birni. Pr-dig máskor hangos 
jókedvével, örökös dalolásával majd fölverte a 
házat. Most szótlanul, mogorván, magába zár
kózva viselkedett. 
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- Mi volt az oka e gyors elintézésnek T 
- kérdezik sokan. 

Nos, ezt a rejtélyt igen rövid uton fejtjiik 
meg. A lázas gyorsaság oka egy ásítás volt. 
Ásitás, amely a pénzügyminiszter beszéde alatt 
hangzott el, ásitás, amely ez elnöki emelvény
ről tátongott a csendben figyelő Házra. 

Ki volt ez a hangos unatkozó 1 Ki volt az, 
ki unaimát nem tudta elrejteni 1 

Molnár Antal volt az, a Ház jegyz<'íje, s ez 
keltette a legnagyobb csodálkozást. 

Hogyan, ha Molnár .Antal, a legmamelukabb 
főinameluk, a legnagyobb figyelő és hallgató 
sem tudja elfojtani az ásitását, akkor a budget 
tárgyalás során nem érdemes többet beszélni. 
És - letörölközött mindenki, kormánypárti és 
ellenzéki egyaránt. Igy ért Téget fél kettőre a 
fináncz-költségvetés tárgyalása. 

Igy aztán ma nem is volt ülése a Háznak. 
Helyette a bizottságok dolgoztak, hogy előké
szítsenek valamit a napirendre. 

A képviselőház pénzügyi bizottsága Falk 
Miksa elnöklésével tartott mai ülésében, melyen 
a kormány részéről &éll miniszterelnök, Lukács 
László pénzügyminiszter és Gritr&zenstein állam
titkár volt jelen, tárgyalás alá vette az 1900. 
évi állami költségvetésről szól6 törvényjavas· 
latot. 

\ 

Neményi előadó konstatálja, hogy a javas
lat minden egyes tételében megegyezik a Ház 
határozataival, formájára nézve pedig megfelel 
az állami számviteli törvény rendelkezéseinek, 
ötödik szakasza pedig a miniszterelnök által a 
bizottság költségvetési vitája elején tett kijelen
tésnek. Ennélfogva a janslatot elfogadásra 
ajánlja. ~ 

l 
r 

Ugron Gábor kijelenti, hogy rniut&n e tör
i vényjavaslat elfogadása politikai bizalmat in· 
: volváJ magában, nem járulhat a juaslalhoz. 

J 
·ih\~. 
.. 

'r 

Justh Gyula ugyanily értelemben nyilatko
zik. Bizalmatlanságát nem szándékozik ezuttal 
bővebben indokolni, hanem egyszerüen utal 
azokra, a mik a bizottság és a Ház költségTe· 
tési vitájának rendjén elmondattak. Ezekre és 
a pártállására való tekintettel nem fogadja el a 
törvény j a vas latot. 

- Hát te nem örülsz, Irma 1 - kérdezte 
az egyik fiucska csodálkozva. 

- Ugyan menj. te kis bohó, hiszen én nem 
1 vagyok már gyermek, ho~y az ilyesminek is 

tudjak örülni! 
De azért ő is elment, hogy kedvét ne szeg

je a többieknek. 
A czirkusz már tömve Tolt, mikor odaér

keztek. A mülovas kiváló hire összecsődítette 
a kiváncsi közönséget. Lázas figyelemmel "fár
ták azt a számot, amelyben Luigi Carabeili be
mutatja nagy müvészetét. 

V égre itt volt l A közönség tömött soraiban 
halk moraj keletkezett. Mindenki bámulta a 
lovas daliás termetét és telt idomait, a mint a 

' pompás arabs ménen délczeg tartással, büszkén, 
rnint egy ütközetet nyert hadvezér, belovagolt 

i,.·.. a körönd be. 
J. Ebben a pillanatban a néz<'ík között halk 
{ sikoly támadt. Csak éppen akkora, hogy a köz-
l -. vetlen szomszédok hallhatták. De ezek ijedten 
1 látták, hogy Irma halálsápadtan, visszafojtott 

. l lélekzette!, tágra nyilt szemekkel bámult amo-
·l solygó lovasra, Iliiközben véresre harapdálta 
t eperajkait. Az apa tekintetét sem kerülhette ki 

·i a hirtelen változás. 
l - Mi bajod gyermekem 'l 
t ijedten. 

kérdezte 

· 1 - Semmi, édes atyám. Hirtelen rosszullét 
1 fogott el. 
, - Haza menjünk 1 
i. - Nem, nem ... már {'obban vagyok. 
, A zenPkar egy gyors ga oppba kP-zdett. A 

. ~.. ló vágtatva járta körül a köröndöt. A mülovas 
· '~' , n.osolyogva tekintett szét, figyelve a hatást, a 

't 
... 

mit megjelenése okozott. Majd megkezdte mu
i tatványait. 
; Kezdetben abroncsokat és kisebb-nagyobb 
• akadályokat ugratott át. Később a czirkusz po-

•· 

A bizotts~g töbhsége általánosságban meg· 
szavazta a törvény ja vas latot. 

A részletes tárgyalás során a 8. §-nál Mal
lekavics Sándor indítványára lelhatalmaztatott a 
király személye körüli miniszter, hogy a tár· 
czája keretébe tartozó tisztviselői és szolgasze· 
m~lyzet részére a költségvetésbe föl vett maga
sabb drágasúgi pótlékot folyó évi január l-től 
folj·ósithassa. Ezzel az ülés véget ért. 

A képviselöház igazságügyi bizottsága Sei
lágyi Dezső elnök léséTel tartott mhi ülésében, 
melyen a kormány részéről Plósz miniszter 
volt jelen, megválasztotta az irodalmi, müvé
szeti ÁS fényképészeti mü v ekre vonatkozó szer
zői jogok kölcsönös védelme végett a német 
birotlalommal kötött egyezmény beczikkelye
zéséról szóló törvényjavaslat előadójának Nev.man 
Armint, továbbá az 1886: 29, 1889: 37 és 
1892 : 2g törvényezikkek módositásáról és 
kiegészítéséről szóló törvényjavaslat előadójá· 
nak Mohay Sándort, a ki a kolozsvári kir. 
főügyészség azon fölterjesztésének előadásával 
is megbizatott, a melyet az országgyülés meg
sértése miatt egy maros-tordamegyei lakos el
len indítandó bünvádi eljárásra nézve adandó 
felhatalmazás tárgyában int~zett a képviselő
házhoz. 

Elhatározt& végül a bizottság, hogy mind
ezekf\t az ügyeket holnapután, pénteken, déli 
12 órakor tartandó ülésében veszi tárgya· 
lás alá. 

TAVIRA TOK. 
Az angol alsóházból. 

L<mdon, márcz. 28. (Saját tud. táv.) 
Az alsóház mai ölésén Hicks-Beach pénz
ügyminiszter a pénzügyi törvényjavaslat 
részletes tárgyalása során visszavonta a 
javaslatnak azt a pontját, a mely a bé
lyegadót a - termény-kötésekre is · titer.;. 
jes z ti. 

A finn sajtó. 
KtJpenhága, márczius 28. (Saj. tud. táv.) 

A Ritzau-ügynökségnek jelentik Helsing-

rondjáról a tajtékzó ló hátára ugrott, a mit a 
közönség lelkes taps::,:al és harsány bravó kiál
tásokkal jutalmazott. 
, Mosolygó arczczal, jobbra-balra hajlongva 
kös~önte meg a mülovas az ovácziókat, miköz· 
ben tekintete egy sápadt, vonagló aj ku leányo n 
akadt meg. 

Hirtelen összerezzent. Ajkáról eltünt a hó
ditó mosoly és arczának élénk pirját halál
sápadtság váltotta fel. . Mint egy rémes láto
mányra, melytől nincs menekvés, tekintett a 
leány felé. 

A banda harsogó zenéje ujból megkezdő
dött. A mülovas is felállott, hogy bemutassa a 
ló hátán az ugynevezett "halálugrást." 

A közönség lé:ekzetét visszafojtva figyelte 
a nkmerő mutatványt. Carabelli erősebb vágta
tásra nógatta a toporzékoló állatot, mely erre 
tajtékzó szájjal, szügyébe vágott fejjel, mint a 
szélvész iramodott köröskörül. 

A gyöngébb idegzetiiek szivszorongva Les
ték a mülovas mozdulatait, aki mintha megit
tasult volna a látványtól, lázban égő arczczal, 
Terejtékező homlokkal akart ma kitenni ma
gáért. 

Ebben a pillanatban a közönség rémes ki
áltásba tört ki, mely jóval tulharsogta a banda 
hangos zenéjét. 

Caratelli, a ki évek óta a legnagyobb köny
nyfiséggel végezte szédületes mutatványait, el
hibázta az ugrást és miközben néhányszor meg
fordult a leTP-gőben, hogy ismét a ló hátán te
remjen fejjel neki bukott egy kiálló Tasosz
lopnak. 

Irtózatos zi.irzavar keletkezett erre. Mindenki 
felugrott helyéről és átugorva a székeket és 
korlábkat, a mülovashoz igyekezett, a ki moz
dulallanul, összeroncsolt, vérző tagokkal, eszmé· 

1900 márczius 2g. 

forsból: Finnország főko.rmányzója a czen
zura indítványára. egyszersmindenkorra 
megtiltotta a Wiipurin Sanomat czimü uj
ság megjelenését. A Paeivaelethi czimü uj
ságot is betiltották, hacsak más felelős 
szerkesztőt nem kap. A czenzura azt in
ditványozta továbbá, hogy az országgyü-
lés bizottsági jelentéseit és az általános 
országgyülési tudósitásokat is vessék alá 
czenzurának, mielőtt a lapokban kö:t:zé 
teszik. 

A transzváli háború. 
- Az A r a d i K ö z J ö n y Uviratl értesülése. -

"rad, mArezius 28. 

Meglr.peiésszerü hirek jönnek a harcztér-
róL A kik már-már elveszettnek hitték a bu· 
rok ügyét, most egyszerre azt látják, hogy Ro
berts lord nagy haditudománya, amely tö
meg-erejével ideig-óráig diadalmaskodott, cső

döt mond 
Ebben a pillanatban ae angol seregek már 

félig·me.ddig körül vannak fogva egy bur gyürü 
által. Még nagy a kör, a melyben Roberts mo
zog, s a nagy terület.hez képest megoszlottak a 
bur csapatok, de igy is elég erősek ahhoz, hogy 
megakadályozzák az angol sereg t()vábbi előre

nyomuhisát. A Daily News tudósítója nyittan 
hlegirja, hogy nincs remény arrCJ1 houy RCJ(Jcr#l 
egy hónapndl hamarabb előre twljon jutni. 

A buroknak csak időre volt szükségük. 
hogy megváltoztassák taktikájukat, s ismét 
szembe állhatnak az angol seregP-kkel. A paar-
debergi vereségig konczentrált nagy tömegek-
kel dolgoztak, s ez jó volt addig, mig az ango- · 
loknak aránylag kisebb erők állottak rendelke-
zésiikre. Mikor azonban Roberts óriási tömegei-
vel jött, akkor Cronjenak buknia kellett és 
Ladysmithet, Jí,i!n.b~Ji.)MJ't ' ' ' " n 1 Ul a~··....., .... 
burokiiak~ M:ost már változtat ni kellet.t a takti· • ·~~ ..... 
kán. Megot;ztúsra kell birniok az angol sereget, -/~ 
1 ezt gnerilla-harczokkal érik el. Annyifelé 
mozognak kisebb, pár ezer emberes bur csapa-
tok, hogy Roberts állandó veszedelemben van 
elől-hátul, s mindenütt ki van téve ellenséges 

méletlenül hevert a porondon, mel:. et piro!'lra 
ft>stctt kiomló vére. 

A megvadult állat pedig rohant, vágtatott ·· 
körül, miközben nehányszor átgázolt a lovas . 
hidegiilő tetemén. 

Ki vette volna Ászre ebben a rettenetes 
zürzavarban, hogy a közönség megbomlott so-
raiban, mint egy villámsujtott, esett össze egy "'-
Iiatnl leány - és szintelen ajkai lázasan su- ~ 

sogták: ~ 
- Emil . . . Emil . . . . 
A szerencsétlenül járt lovas holttestét el 

bmezolták a vértől pirosló porondról és a kö- , 
zönség, a mely nem volt kiváncsi a következő 
számokra, élénken tárgyalva a szomoru esetet 
lafisan-lassan oszladozni kezdett. ~ 

Irmát beteggé tette a kiállott izgalom. · 1 
Annyi ereje sem volt, hogy elhagyja a helyét. .- ' · 
Ugy kellett őt hordágyon hazaszállitani. ~ 

Hónapoirig tartott, mig kiláholt sulyos b~-·' ·l 
tegségéből. Mikor felkelt ágyából, alig ismert ~ ,,\ 
önmagára: a tiikörből egy sovány, beesett ar- 'l 
ozu sáppadt teremtés tekintett reá, kinek rit· 
kás hajzatába tömérdek ősz szál vegyült. Csak -: 
az éjsötét szemei tündököltek a régi fényben. ":..,,-
Ezeket nem tudta megviselni a kiállott hosszu ~-y 
szenTedés. ~ 

. •.. Ujból hangzott a gyermek hivó szava: 
- Eljösz, Irma édes a czirkuszba 1 , -
A leány nem tudott válaszolni. Nyelvét le--

nyügözve tartotta a visszaemlékezés szomoru . ~ 
érzete. A fejével in~et~ tagadólag. .. .. • -t. 

. Csak akkor, m1don a gyerroakek oromrP.- . ~~· 
pesve eltávoztak a szobából, magára hagyva őt / ~~ 
mérhetetlen bánatával, tört ki kebléből a s<J.)t' _ ~~· 
idő óta visszafolytott nagy fájdalom és hapg'OS ~·JI" 4;. 
zokogással borult a kerevetre, siratva vzerte- / 'l_ 
foszlott gyönyörteljes, édes reményeket. -· 

·J·~'="' 

tt ther 
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megfigyelésnek. Ezért nem tud tovább moz
dulni. A merre menne, az , utak meg vannak 
szállva és köröskörlil van véve burokkat 
Kimberlei és Paardeberg között már ismét 
burok vannak, ugyanazon a helyen, a hol 
esak a minap még Roberts lord diadalmas
kodott. 

A helyzet ily~nformán egyszerre jelenté
keny változást mutat a burok javára. Egy kis 
szerencse kell csak ügyüknek és Angiiának 
nagy oka lehet megbánnia, hogy a felajánlott 
békét ridegen visszautasította. 

Mai távirataink a következőket. jelentik : 

London, márczius 28. 

.A Morningpost-nak jelentik Mafekingból 
Gaberonesen át 25-iki kelettel: Az ellenség ma 
is ágyuzta az angolok hadállását. A burok min· 
den lehetőt elkövetnek a benszülöttek meg
nyugtatására. Itt minden rendben van. 

A Daily 'i elegraph·nak jelentik Ladysmith
._. ból 26· ik i kelettel: 20,000 o ranjei bur őrzi a 

Sárkány-hegység uj szorosait. Hir szerint a bu
rok visszavonják nehéz ágyuikat a Biggars-
hegyröl. Nem szándékoznak ott állást foglalni. 

A Daily Chronicle jelenti Kimberleyből 
26-iki kelettel: 4000 oranjei bur megszállta 
a Kimberleyt6l Paardeberg fele vezet6 utat. 

Ugyanez a lap jelenti Ladysmithből 
26-iki kelettel. A bur haderő ideérkezett 
jelentések sze ri nt W esselsnecknél, Elands
laagtetől északra a legvégső állomásnál, 
8 mértföldnyire a Biggars hegy tövé
től áll. 

London, márczius 28. 

A Standard-nak jelentik Durbanból 26-
iki kelettel: A Rennie társaság Matabele 
nevü partjáró gőzösét egy angol czirkáló
hajó a Delagoa-öbölből behozta a kikö
tőbe, mert állitólag kőszenet szállitott 

.-..... -....,. 'f1~9&~Z\W.!~Jil.~ ,-,· . ~ 
If / .. · .A. Dci:t1jj'~News·nak jelentik. Fokv~rosból 
''-~ 26-llti kelettel: &be1ts lord Ide -erkezik, 

hogy feleségével találkozzék. Nem való
•zinü, hogy az angolok egy hónap lete te előtt 
tovább vonulnának el6re. Clement tábornok 
négy hadoszlopban Bloemfontein felé tart. 

London, márczius 28. 
A Daily Mail-nak jelentik Fauresmithből 

tegnapi kelettel: Clement tábornok ellentállás 
nélkül megszállta Jagersfonteint és Faures
mithet. 

London, márczius 27. 

Olivier étr Ktobelar hur tábornokok hat
ezer emberrel Kronstadt felé vonulnak. 

London, márczius 28. 

A .Reuter-ügynökségnek jelentik Lau
renzo-Marquesből mai kelettel, hogy Jou
IJert tábornok meghalt. 

(Ha jól emlékezünk, a:& angolok ezt & hirt már 
éppen harmadszor táviratozzák haza s csodálatos, az 

·Greg bur fővezér mindig feltámadt, sót alaposan el
nrte őket. Valószinüleg igy lesz ez most is.) 

L 
. l_ 

onlion, márczms 28. 

fl: Reuter-ügynökségnek jelentik, hogy 
a Pilcher tábornok vezetése alatt álló an
gol csapatok visszavonultak és egy erős bur 
csapat, melynek élén valószinüleg Olivier 
tábornok áll, megszállta Ladybrandot, a 
hol erős hadállásba helyezkedett. Az an
golok "azt hiszik", hogy a burok vissza
vonulása Kroonstadt felé el van vágva és 
hogy nagy csata várható. 

(Ebben az értesülésben is tévedés van. Már 
tegnap jelezt~k a lapok, hogy Olivier a csapatával 
Senekalon tul Kroonstadt felé jár. Hihetőleg egy má
sik erós bur csapat lesz az, mely most me~szállta 

La.dyorandot 11 moly csak most bukkant fel valahon
nét az angolok utjába.) 

. ' ' 

Az italmérési törvény 
és a kiskereskedök. 

- M. A r 1 d 1 K ö z l ö n y tudósitójától. -

Arad, márczius 28. 

Hegedüs Sándor kAreskedelemügyi minisz
ter most küldi szét a. kereskedelmi és ipar
kamaráknak válaszát arra a felterjesztésre, 
melyet a kamarák az uj italmérési törvénynyel 
sulyosa11 érintett kiskereskedők éroekében tet
tek. A válasz természetesen az aradi karna· 
rának is szól, miután az aradi kiskeresked6/t 
szintén peticzionáltak s minden lehetőt elkö
vettek, hogy sérelmük orvosoltassék. 

A miniszter a lcérele.m egy pontját sem tar
totta telJesithetónek, mint azt az itt következő 

leir bizonyítja. 
Több kereskedelmi és iparkamara. vala

mint érdekelt egJ'esület azzal a kérelemmel 
fordult hozzám, hogy az állami italmérési jö
vedékről szóló törvény végrehajtása tárgyában 
kiadott utasítást némely intézkedéseinek meg
változ.tatására a pénzügyminiszter urnál köz
benjárjak. Erre vonatkozólag, miután tárgyalá
sokat folytattam a pénzügyminiszter urral, a 
következőkről értesitem a kamarát. 

A kereskedelmi és iparkamarák, illetőleg 
az érdekelt egyesületek főként abban látnak 
sérelmet. 

l. hogy az állami italmérési jövedékról szóló 
t.-czikk a szeszt és a szeszböl késziilt közónség;E's 
paliokát a korlátolt kimérésból kizárja s ennek 
folytán a kereskadók és szatócsok szeszt és kö
zönséges pálinkát sem poharankint ki nem szol
gáltatha.tnak, sem utczára ki nem mérhetnek. 

2. hogy a pénzügyminiszter ur a korlátolt 
kimérés utján forgalomba hozható pálinkának mi· 
nimális eladási árát a literen alóli elárusítások
nál 2 koronában állapitotta meg. 

Az első pontra vonatkozólag megjegyzem, 
hogy törvényes rendt~\kezéssel állván szemben, 
e tekint~tben rendeleti uton változ.tatás nem 
tehető, de a csak imént életbe lépett törvény
nek novel\áris uton való megváltoztatására sinr.s 
kell6 indok. Mert az uj törvény az alkoholiz
mus terjedésének meggátlásám s főként er
kölcsrendészeti szempontból roomJotta ki általá
nosságában a tilalmat s ha a törvényhozás elég 
fontosakolik találta ezeket az indokokat a tila
lom törvényes kimondására. nem lehet föltéte
lezni sem, hogy a törvény életbe léptének első 
napjaiban indokoltnak találná a tilalmat hatá
lyon kivül helyezni. 

A kereskedéseknek és szatócs-üzleteknek 
a kimérési (korcsma) üzletekkel való párhu
zamba állitása nincs is egészen hely~n. Más 
ugyanis a kereskedések és szatócsüzletek kö
zönsége és más a kiméréseket felkereső kö
zönség. 

Mig az utóbbiakban a szeszesitalokat tul
ságos mérvben élvező egyének botrányos ma
gaviselete csak 11isszatetszést kelt a jelenlevő 
férfiközönségben, addig a kereskedésekben, a 
hová nők és zsengekoru gyermekek is járnak, 
rendesen az ittas emberek botrányos magavise
lete és trágár beszéde a legnagyobb erkölt:si ve
szélylyel jár. 

Ami pedig a korlátolt kimérés utján for
galomba hozható pálinkának minimális á.rát il
leti, erre vonatkozólag értesitem, hogy a pénz
ügyminiszter ur ebben a kérdésben már hatá
rozott, am~nnyiben az országb~n dívó _átla~~s 
árakra valo figyelemmel, a szoban forga mml
mális pálinkaárt a Uteren alóli elárusításokra 
nézve is a végrehajtási utasitásitá!'lban eredeti
leg megállapitott két koronáról l korona 60 fil
lérre szállitotta le. 

Panaszolja továbbá az országos értekezlet, 
mely a kereskedelmi kamarákat támog».tás vé
gett megkereste, hogy a kis mértékhen zárt 
edényben elárusitható legkisebb mennyisége 
egy félliterben van megállapítva 11 az, kéri, fi. 
gyelemmel a sós és sótalan borszeszre, hogy a 
minimális mennyiség kéttir.ed literre szállittas· 
sék le. 

A végrehajtási utasitásnak emlitett in
tézkedése a régi álapottal szemben nem hátrá
nyosabb. 

Ugyanis a kis mértékben zárt edényben 

a 
elárusitható szesznek legkisebb mennyisége 
már az állami italmérési illeték behozata 
előtt is megvolt határozva és az 1876. évi bel
ügyminiszteri rendelet értelmében ugyancsak 
féllitert tett ki. Az állami italmérési jöTedék 
életbeléptével ez a minimális m~nnyiség to· 
vábbra is fentartatott., sőt még tovább ment a 
korlátozás, amennyiben az is ki van rnondva, 
hogy egy liternél nagyobb mennyiségot sem 
volt szabad eladni, ezenkivül az eladás csakis 
ipari és házi czélra történhetett, az italra val6 
eladás kifejezetten tiltt·a volt. 

E korlátozás a kizárólagosan szeszitalmé· 
rési jog megszüntével, tehát legujabb idöben 
megszünt ugyan, oe tényleg évtizedeken át 
fennállott s igy az nem a kérelem mellett, ha
nem inkább a kérelem ellen szól. 

Ami azt a kérést illeti, hogy ugyanazon 
községben több italmérési engedély egy család 
kezében nem egJ esithetö, a székes fő városra 
és a nagyobb vidéki városokra ne alkalmaz
tassék, erre vonatkozólag megjegyzem, hogy e 
tekintetben külön intézkedésre nincs szükslg. 
Hisz maga a törvény megengedi, hogy nagyobb 
községekben egynél több engedély is adathas
sék ki f'gy egyénnek. Es maga a végrehajtási 
utasítás ugyanazon szakaszában, melyben a 
megtámadott kijelentés foglaltatik, közvetlen a 
megelőző kikezdésben kimondja, hogy aki több 
kimérést óhajt, az mindenik üzletre külön tar
tozik eszközölni. 

Titokzatos rablógyilkosság. 
- A:J. A r a d i K ö a l ö n y távirati értesülése. -

Arad, márczlus 28. 

Titokzatos bűntény foglalkoztatja a fővá· 
rosi rendőrséget. A Váczi-körut 35. számu ház
ban lakásán halva találtak ma egy mag1nyos 
asszonyt s a jelek arra mutatnak, hogy gyil
kosságnak esett áldozatul. 

Benkner Lipótné született Bt·aun Julia az 
áldozat neve. Negyvenegy éves magánzónő volt, 
s sok év óta lakott a váczi-körut 35. számu 
házban a második emeleten. A házbeliek csak 
a leánykori nevén ismerték, mert közel husz 
esztendeje már, hogy urától elválva élt. Pár 
hónapig volt közös háztartásban vele, aztán 
válópöt:t inditott ellene és leány nevén éldegélt 
igen szeréuy viszonyok között. 

Az utolsó időben már teljesen magára voU 
hagyva. Rokonai a lehető legritkábban keresték 
fel; jóformán senki nem törődött vele. Butoro
zott szobák bérbeadásából élt. Lakása meglebe
tősen csinos volt. A Haj5s-utczára néző két 
szobáját és egy udvari szobáját adta albérbe, ő 
maga a konyha mellett huzódott meg cselédjé
vel együtt egy kis fülkében. Alig valamit köl
tött magára, napjában egy koronába scm ke· 
rült az egész háztartása. Ilyenformán azt hi· 
szik, hogy még csekély jövedelméből is megta
karított valami kis összP.get. 

Az este az asszony rendes időben lefeküdt 
s a házbeliek semmi különöset nem vettek 
észre. Cselédje reggel csendben, a nélkül, hogy 
a házmesternek szólott volna, elment hazulról 
egy ismerőséhez s annak mesélte el, hogy asz
szonyá.t halva találta a szobájában. Innen ment 
a jelentés az esetről a rendőrséghez. Azonnal 
rendőrtisztviselőt küldöttek a helyszínére. 

A rendőrtiszt az asszonyt az egyik utczai 
szabában találta. a mely most épen nem volt 
kiadva. Holtan feküdt az ajtó mellett, nyakán 
czukorspárga vastagsága zsineg lógott. Első 

pillanatra, a holttest helyzetéből látni való volt. 
hogy itt nem öngyilkosság törtP,rit, hanem bün· 
ténynek esett az asszony áldozatul. Arczán, bal 
kezén és alsó lábszárán erős sérülések voltak 
és ugy feküdt lábbal a szoba közepe felé for
dulva - pedig ha a kilincsre akasztotta volna. 
magát és a spárga elszakadt volna alatta, ak
kor természetszerilleg felső teste bukott volna 
előre, a szoba közepe felé. 

Ezek alapján meginditották a vizsgálatot. 
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A rendőrség részéről Farkas rendőrségi taná· 
csos, a vizsgálóbiróságtól Puscariu Gyula biró 
ment a helyszinére. BJlső sorban a megölt asz. 
szony cselédjét hallgatták ki. Kosztek Zsófiá· 
nak hivják a leányt és azt állitja, hogy ő sem
mi egyebet nem tud a történtekről, midössze 
is azt, hogy reggel halva találta Braun Juliát. 
Ezután a két szobaurat hallgatták ki. Az egyi
ket Politzer Samunak hivják; 60 éves kereske· 
delmi alkalmazott. Évek óta lakik az udvari 
szobában. A rendőrség egy darabig azt is gon
dolta, hogy ezért a Politzerért lett öngyilkos 
az asszony. Egy aláirás nélküli levelet találtak 
ugyanis az asztalon, a melyben kusza, zavaros 
irással ez volt olvasható : 

- A gazember Politzer miatt ölöm meg 
magamat. 

A házbelieknek azonban ez a levél mind
járt gyanus volt, mert Braun Julia alig tudott 
valamicskét magyarul. Később az asszony huga 
határozottan azt állította, hogy a levél nem 
Braun Julia irása, s ennek bizonyítékául [el is 
mutatott tőle egy levelet. A rendőrség mindkét 
irást átvette, irásszakértőkkel konstatáltatja, 
hogy egy kéztől erednek-e azok. 

Politzer nem tudott semmit sem vallani a 
halálesetről. .(i~éltiz órakor ment este haza és 
nyugodtan aludt reggelig1 anélkül, hogy bármit 
is észrevett volna. Két hét óta haragban volt 
Braun JuliávaL de nem hiszi, hogy az e miatt 
öngyilkos lett volna. 

A másik lakó, Gerg~ Lajos tisztviselő, val
lomása szerint kilencz órakor ment haza, s kö
rülbelül éjfélig dolgozott szobájában, de semmi 
gyanus zajt nem hallott. Reggel értesült az 
egész dologról, mikor a detektivek álmából !el
költötték. 

Az egyik szomszéd azt vallja, hogy est.e 
nyolcz óra körül hallott valemi nyöszörgést és 
jajgatást, de az egész pár pillanatig tartott, ~ 
után minden elcsendesedett. 

Blum Róbert fogorvos, a másik szomszéd, 
a kinek szobáját csak p,gy egészen vékony fal 
választja el attól a szobától, a hol Braun Ju
Jiát megölték, semmit nem hallott. 

A házbeliek vallomása szerint a megölt 
asszonynak viszonya volt lakójával, Politzerrel 
Egy másik lakó azt mondja, hogy neki Braun 
Julia már hónapok fllőtt panaszkodott, hogy fél 
a cselédjétől, a ki állitólag többször mondogatta, 
hogy csak az asszonya halálára vár, akkor 
minden vagyon ő rá száll örökségül. 

A megölt asszony szobájában egy sorsje
gyet és valami kevés készpénzt találtak, de le· 
hetségesnek tartják, hogy nagyobb összeku
porgatott vagyona volt, s ezt elrabolta tőle a 
gyilkos. 

A nyomozás nagy erélylyel folyik ebben a 
rejtélyes ügyben. 

Az este folyamán - mint tudósítónk táv
iratban jelenti - a gyilkos megkerült. A cse
lédleány bevallotta, hogy ő ölte meg asszonyát. 
Csak két gyürüjét rabolta el, a többi vagyonra 
nézve ugyis reménykedett abban, hogy örökölni 
fogja. 

A gyilkost az ügyészség fogházába ki
sérték. 

SZINHAZ ES IRODALOM. 
A szinház müsora: 

CsUtörtilk: N é v t e l e n l e v e l e k, bohózat. (Párat
lan bérlet.) 

Péntek: N é v t e l e n l e v e l ek, bohózat. (Páros 
bérlet,) 

Szombat: N i n o n, opera. (PáraUan bérlet.) 

* Cicero felesége. Nagy meglepetésben 
lesz részünk nemsokára mindnyájunknak, akik 
nem tudunk betelni nagy irónknak, J6kai Mór-

lYOO. márczius ~. 

Az utolsó ebéd. nak, irodalmi alkotásaival. A meglepetés egyike 
lesz a legérdekesebbeknek. Nem egyP-bről van 
szó, minthogy Jókai Mór vigjátékot irt a Vig· - A n é P ke n Y h a b e z ár ll. sa. -

seinház számára, ahol természfltesen a legrö- Arad, márczius 28. 

videbb idő alatt szinre is kerül ez az uj szin- A kegyetlen, kiméletlen tél elmult s a 
darab. Irodalmi atyamesterünk, az ó rendkivüli megenyh ült, szép időben a szegénység se olyan 
teremtő lángelméjével mindent alkotott már, elviselhetetlen. Több a kereset, az élelem is 
ami az irodalom gyűjtőfogalma alá vonható. A olcsóbb s a szegény családok gyermeki is csak 
politikai czikktől kezdve végig a szépirodalom elélnek valahogy a jövő télig a szerető gondos· 
minden müfaján át a legnagyobbtól a legki- kodásnak azon mindenre kiterjedő nagy foka 
sebbig, irt már. Irt vigjátékot is valamikor ré- nélkül is, melyben féléven át a szegénytanuló· 
gen, de szinmüvei közt legtöbb aránylag a kat segélyez~ egyesület jóvoltából részesültek. 
szomorujáték : pedig tudjuk, mennyi jókedv, Most, hogy a természet vette pártfogásába a 
meonyi aranyos humor buzog az ő csudás lel- szegény gyermekeket, a jótékony egyesület be
kületéből, hisz tréfás, humoros müvei vetek- szüntette az ingyenes ebédeket, melynek áldá· 
szenek nevettető hatásukban a leghiresebb hu- sát ezek naponkint élvezték. Minden délben 
moristák müveivel. Annál érdekesebb lesz ez kijutotL nekik a tápláló, meleg étel, melyet 
a legujabb vigjátéka, amelyben csakugy pezs- anyai jóindulattal szolgáltak kl a jótékony ur
dül a jókedv, a szellem, az ötlet. A Jókai vig- nők és urhölgyek. 
játékának Cicero felesége lesz a czime. Ma volt az utolsó ebéd, mely alkalomból 

* Mignon. Az a sokat hangoztatott frázis, egy kis ünnepélyességet rendeztek a templom
hogy : kis, de lelkes közönség, az este nagyon utczai fiuiskola tágas souterrain éttermében. 
ráillett az aradi szinházra. Kevesen VQltak, de Megjelent itt özv. Hauser K árolyn é, a szegény 
annál nagyobb odaadással, gyönyörrel élvezték tanulókat segélyező egyesület kiváló buzgalmu 
Mignon pompás dalait, fülbemászó, ékes zené- elnöknője, kinek jelenléte, gyöngéd kedves mo
jét. A szerepiőket minduntalan tapsolták, főleg dora, a szeretet és hála látható kifejezését va
Rédey Szidit, Ruzsinszky Ilonát, Odry Lehelt, rázsolta a gyermekek arczára. Ott volt az egye
Déri Jenőt és Pintért, a kik ma is valósággal sületnek számos hölgytagja is. 
elemükben voltak s oly kedvvel, oly nagy oda- Ott voltak az elnöknőn kivül: özv. Boros 
adással énekeltek, mintha zsufolásig lett volna Béniné, Hermann Gyuláné, Heinrich Sándorné, 

Hirsch Giza, Hofbauer Elma, Groó Lujza, Kö-
a ház. vér Béláné, Kristyóry Jánosné, Lukácsi Gyu-

* Turcsányi Olga, mint már írtuk, a ko- láné, özv. Rónay Jánosné, Rónay Dóra, Reicher 
lozsvári Nemzeti Szinháztól Aradra jön s itt Károlyné, Sármezey Endréné, Szalay AnLalné, 
Pintérné Szép Olga szerepkörét fogJ·a betöl- Szalay Ilonka, dr. Tisch Mórné, özv. Végh Au· 

rélné, Vásó.rhelyi Janka. 
teni. ft távozó szubretről a következőket irJ·a Háromnegyed 12 órakor vette kezdetét a 
ma egyik kolozsvári ujság : mai ebéd. A gyermekek már mind az asztalnál 

A kolozsváriak kedvencze, a kedves kic ültek ekkor és hangos "kezeit csókolom"-mal 
müvésznö, az igaz müvészet barátainak nagy üdvözölték a belépő hölgyeket. Az ebédet fel
sajnálatára elhagyja a kolozsvári nemzeti szinhá- szolgálták: özv. Végh Aurélné, Lukács Gyuláné 

. zat s Les11.kay t.ársul~táho\ . .m~~~~~-li'>W-tit--... M••,t.•!IIWw-lftilifM!I~~~I'm"'mr--. ... 
mulva már nélkülözni fogjuk öt, a szlnház derüs · 11 h · . · l .__....~ rizses paprikásboi á ott, mely ez az ünnepl a • ., 
melep:ét és csodálatos, hogy a vezetóség, mely kalom kedvéért mákos kalácsot és narancsot :" 
szokás szerint elbucsuztatja a. tetszetős szinész~:~- adtak. A süteményt az egyesület hölgyeinek 
ket, Turcsányi Olgáról megfeledkezett, de hisz· gyűjtéséből szerezték be, mig a narancsokat 
szük, hogy fognak módot találni e hiba helyre- özv. Hauser Károlyné, Lukács Gyuláné, Jászai 
hozására. Sándorné és özv. Végh Auréiné urnők adták. 

* Bihari Ákos a Vigszinházban. A Vigszin- A narancsot a fentebb emlitett inspekcziós höl
ház Jászai Mari odaszerződtetése óta drámai gyeken kivül Heinrirh Giza és Hofbauer ~lma 
személyzetének megerősítésén fáradozik. Ujab- kisasszonyok osztották ki. 
ban a kolozsvári Nemzeti szinház ambicziózus Az ebédet köveiő ima után Kovács titkár 
fiatal tagját, Bihari Ákost szerződtették a Vig- beszédet intézett a gyermekekhez, majd az 
sziuházhoz, ki virágvasárnapkor elhagyja Ko- egyesület női választmányának köszönetet mon
lozsvárt. Bihari tudvalevőleg hosszabb ideig dott a gyermekek nevében. Ezután Juhász Ist
tagja volt az aradi szintársulatnak is. ván és Máté Géza tanulók köszönték meg egy-

* Müttermüller József, a Popper-repertoiret szerü szép szavakban a hölgyek jóságát és ál-
fogja április 8-án bemutatni a FeMr Kereszt dozatkészségét. Majd özv. Hauser Károlyné el
termében Arad zeneközönségének. A hangver- nöknő válaszolt a gyermekeknek s köszönetet 
seny iránt oly nagy az érdeklődés, hogy az mondott az egyesületi titkárnak s mindenek
előjegyzések folytán a már tervezett sorokon előtt Vizer Ottónak, ki az ebédek alkalmával 
kivül még ujabb első sorokat kell fenntartani. nap-nap után buzgó felügyeletet gyakorolt. 
Megérdemli ez érdeklődést Müt.termüller, kinP-l Ezzel ért véget az ez évi utólsó ebéd be
képzettebb gordonka-művész a külföldön is záró aktusa, mely minden jelenlevő szivében 
alig található. E hangverseny után Budapestre jóleső meleg érzést keltett s talán megvigasz- , 
készül Müttermüller nejével Lengyel Erzsi vel, talta a gyermekeket is a holnap elmaradó· ebéd-··· 
ahonnan Prágába, Müttermüller szülövárosába ért Ily n vi a ztalásképen k pták a k·vonu • 
f k 

. e g s a 1 - -, 
ogna menni hangversenyezoL Ez utjokban lás alkalmával a kalácsot és narancsot is, ami 

Németországban is hangversenyeket adnak és az ártatlanul könnyelmü gyermeki szivnek elég 
az előkészületet a meghívás folytán már meg öröm volt a gondfelejtőre. 
is tették. Az április 8-íki müsorban levő Pop-
per magyar rhapsodiáját Müttermüller Prágá· 
ban is előadja. 

* Fáy Szeréna bucsuja . .l!áy Szeréna a ko· 
lozsvári szinházban pénteken játszotta utoljára 
Évát az Ember tragédiájában. Még a Trónért, 
Hero és Leande!' és az Otthon r.zimü darabok
ban játszik Kolozsvárott, azután a Nemzeti 
szinháznál kezdi meg müködését, még pedig 
Hero és Leander női szerepében. 

Regény a biróság előtt. 
- Az A r a d i K ö z l ö n y tá.virati értesülése. -

Arad, márezius 28. 

A moszkvai törvényszék előtt ma szenzá- ,~ 
cziós tárgyalás !olyt le. Olyan jeleneteket lát
tak a birák, a milyenek csak a legmegrázóbb 
drámákban fordulnak elő, s a legridegebb em
ber szivét is ellenállhatatlan erővel ragad
ják meg. 

...... ~· t ····v:.'"]="; »···-·d · "ca&e·M" ·e 't ··n rt» Mcrf··· 
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Egy asszony állott a birák elé, - főrangu 
asszony, a legmagasabb arisztokráczia köréből 
- aki, hogy gyermekét magának biztosilsa el
vált férjéTel szemben, utolsó érvül inkább azt 
hazudta, hogy a gyermek bün szülötte, nem a 
férjélől Taló. Asszonyi becsületét odaadta az 
anyai szeretetért. 

A megdöbbentő erejű dráma hősei Trubeez
kf;j Konstantin herezeg és Liet,en Sarolta bá
rónő. Mindket.ten az orosz arisztokráczia leg
előkelőbb családjaiból származnak. Három év 

·előtt ismerkedtek meg egymással Theodoriá
ban, a Krimi félsziget paradicsomi szépségü 
helyén, ahol a czári család is gyakran szokott 
megfordulni. Trubetzkoj herezeg akkor testőr

tiszt volt; délczeg, fejedelmi alak. A bárónő 
tizennyolcz esztendős siildő leány, aki a szép
séges daliába halálra beleszeretett. Kereste az 
alkalmat, hogy megismerkedb.essék vele, s mi-

.""_, kor ez sikeriilt, mind gyakrabban találkoztak, 
-~ ~JIIII"· mig végre a szerelmes leány óhajtása szerint 
'"-~ egy pár lett belőlük. 

A házasságból egy gyermek született. -
Leány lP.tt az istenadta, s ez végtelenü! ~lke
seritette a szilajvérü herczeget. Peleségétól el-

age o; .. e ( 44 ;se ;::; $4 

ják, de megnyerte a gyermekét s ez neki win
dennél több. 

Trubetzkoj herezeg az anyai szeretet ek
kora nagysága előtt maga is kénytelen volt 
meghajolni s kijelentette, hogy mPgnyugszik a 
biróság döntéséheo, bár igen könnyen megtá
madhatná az itéletet, a mely valótlan állitáson 
alapul. 

A szenzácziós ügy egész Moszkvában be
széd tárgya s nem csekély izgatottságot keltett 
a főrangu körökben, a hol a herezeg és bárónő 
jól ismert alakok. 

SPORT. 
+ Kerékpár egylet Brádon. A brádi fiatalság 

kerékpáros egyletet alakított., melynek Pddig 
60 tagja van. Az alapszabályokat már felter
jesztették jóváhagyás végett a belügyminiszter
hez. Az egylet elnöke ifj. Brády Albert föld
birtokos, alelnöke Baumgarten Jáno~ dr. ügy
véd, jPgyzője Kugelyi Sándr,r, pénztarosa Abra
hám József, egyleti orvosa B_óhm Vilmos dr. és 
menetparancsnoka Jeszkely Jozsef. 

Kikapós dohánygyári tisztek. 
hidegült, s türhetetlen11é tette annak az életet. - Ho87 mula.tnak Kolozsvárott? -

'1 
Ráadásul még teleszedte magát adóssággal, Arad, márczins 28. 

még pedig sok, meglehetősen piszkosl adósság- Kolozsvárott sokat beszélnek most Kazay 
gal, ugy, hogy emiatt testörtiszti rangjától is Rezső dohánygyári igazgatóról s Biró Lajos do
megfosztották s egy félreeső vidéki helyre in- hányjövedéki tisztról, a kik felfüggesztettek 
ternálták. A szegény asszonynak keserves élete minden előzmény nélkül két szorgalmas tiszt
volt a züllésnek indult kaiona mellett, de türt viselőt, állitólag azért, mert fel merték emelni 
és kisleányában kereste a vigasztalást. Helyzete szavukat a dohánygyárban uralgó viszonyok 
azonban napról-napra tűrhetetlenebbé vált, s · ellen. Az érdekes összeütközés pikantériákban 
végre is kénytelen volt magát a válásra hatá- gazdag részleteit tudósitónk a köTetlcezőkben 

' 

' 
.rozni. A herezeg a válásba beleegyezett, de a mondja el: 

r 
gyermeket nem akarta kiadni, amikor az asz- Szemtanuk érdekes dolgokat tudnak re
szony a biróság utján ~követelte a kis leányt, gélni a csnliidos igazgatór6l, a ki három-négy 
Trubetzkoj befolyá!'!os Dsszeköttetéseivel kivitte. napon hresztül távol a gyártó l. hivatalos teen
~·w •:MitiM!IÍii Bi~~,P,~;.!UtL oda. . .· dőit mellőzve, bnátjával Biró Lajossal, ki mint 

ti:. .~ Az asszony felebbezett, a. felsŐbb · biróság a gyárban a~kalmazot.t. jöv~dé~i tiszt.. alantasa 
;. azonban nem döntött az ügyben, hanem csak is, nagyszabasu és mmt kiderült, kozbotrányt 

uj tárgyalást rendelt. Tegnap indult meg ez a~ okozó "lumpolásokat" S7.okot.t r:ndezn~. Az 
uj tárgyalás és ma folytatódott. A jelr,kből előre egész gyár suttngott, egy~sek réve~ a ket em
volt látható, hogy megint csak a férjnek akar- berről, akiket sokszor kocs1ban szállJtottak haza, 
ják odaitélni a birák a gyermeket. Az asszony rnert nem tudtak volna máskép lakásukra 
már el sem akart ma menni a tárgyalásra, mert érni. 
reménytelennek tudta a küzdelmet, de ügyvédje Az igazgató felett Biró Lajos val~sággal 
rábeszélésére mégis elment. A tárgyalást lát- zsarnokoskodik, mert sok oly komprommittáló adat, 
szólag teljes apáthiával hallgatta s csak halálo- birtokában van, melylyel Kazayt tönkre tehetné. 

san sápadt arczáról látszott nagy megtörtsége. Mult év julius hatodikán Biró Lajos kül-
Mielőtt a birák itélethozataira visszavonul- közép-utczai lakásán nagy estélyt adott. A pom

tak volna, felhivta az elnök az asszonyt, hogy pás vacsorát fűszerezték a dohánygyárból egye
ha van még valami mondani valója, adja elő. nesen e czélra odarendelt gyári munkátmők s 
Egész testében remegve állott ez ekkor fel s az ablak fehér függönyén koronként megjelenő 
hirtelen a kitörő szenvedély hangján igy beszélt: sUbouttek sok mindent árultak el. 
· - A gyermekhez a herczegnek semmi Az eltelt éjszakáról részleteket nem irunk, 
köze, mert annak nem ő az apja. csak annyit ernlitünk meg, hogy másnap dél-

El nem képzelhető a hatás, a melyet ez a előtt, tehát fényes nappal, nyitott ablak mel
kijelentés keltett. A birák zavarodottan bámul- lett, énekeltek és kurjongattak a vendégek. A 
tak, a . hallgatóság, a me ly az a.<:szonynyal ére- zene szólt, Biró Lajo~ pedig folytonosan lövöl
zett, hangosan fejezte ki örömét a váratlan for- dózött revolverével ki ae ablakon s a botrányos 
dulaton, Trubetzkoj herezeg ellenben nagyon jókedv tetőpontjára hágott. Az utczán óriási tö
keliemetlenül forgolódott s látszott rajta, hogy meg gyült össze és nézte, hogy mulatnak, isz
akárhol másutt szivesebben lenne ebben a pil- nak é~ dalolnak muzsikaszó mellett a dohány
lanatban, mint itt. E.gyszerre azután kapta ma- gyár urai. Jelen voltak pedig többek közt az 
gát és kirohant a teremből, nem bánta már, estélyen Biró Lajoson kivül Hirt György do
akármi történik is. hánygyári aligazgató és Rónai István dohány-

A biróság pedig az asszony kijelentése gyári tiszt. 
alapján a. gyermeket neki itélte oda, illetőleg Ennek a hónapnak harmadikán, este, Ka
szüleinek gondozása alá adta. Eszeveszett öröm- zay Rezsó betért egyedül a 3zentegyház-utczá
mel rohant gyermekéhez az elnöki szobába és ban levő pterschi-féle pilzeni sörcsarnok fénye
Rirva ölelte, csókolta. Mikor lecsendesedett, ak- sen kivilágított termeibe. 
kor vallotta meg ügyvédjének, hogy csak az A teremben kevesen voltak 8 az egyik 
utolsó perczben jutott eszébe ez a végső men- asztalnál egy előkelő és disztingváli megjele
tőgondolat 8 inkább hazudta magát házasság- nésü férfi pezsgőzött egyedül. Kazay nem mesz
törőnek, semhogy gyermekét elveszítse. Becsű- sze ült tőle és hozatta asztalára egymásután a 
letét enel elveszítette, a társaságból kizárhat- borokat, ugy, hogy nemsokára abban az álla· 

5 

potban volt, a mikor majd nem teljesen elvesz
tette logikai intellektuálitását. 

Még egy poharat ürített ki, azután felállt 
. és odament az egyedül l·ezsgőzőhez és kissé 
kábult agygyal támaszkodva az asztal fehér ab
roszához, bemutatkozott. 

- Kazay Rezső dohánygyári igazgató 
vagyok. 

-Örvendek. 
- Részemről a szerencse. Megengedi, hogy 

ide üljek? 
-Nem! 
Kazayt kissé frappirozta a válasz s igy in

gerült hangon kérdezte: 
- Miért ha szabad tudnom. Azt hiszem 

elég intellige,ns ember vagyok ahhoz, hogy Ön
nel együtt ülb.essek. 

- Jelenleg nincsen abban az állapotban. 
Ettől a pillanattól kezdve a sz6váltás mind 

hevesebb és erősebb lett. Alig lehetett a sza
vakat a kölcsönös izgatott hangulat miatt meg
érteni. Mikor aztán Kazay egy erősebb sértést 
mondott ellenfelének, a ki egy Kolozsvártt át
utazó, vagyonos és ismert nevü földbirtokos 

. volt, az felemelte kezét és megtorlásképen telj u 
erejéb6l arczulcsapta az igazgatót. 

Kazay · a földre bukott és a pinezérak 
tették be egy gyorsan előhivott kocsiba, a mely 
hazavitte. 

A rajta elkövetett nyilvános inzultás után 
az igazgató két napig nem mozdult ki a laká
sábóL Az után a teltek mezejére lépett és ha· 
todikán bizalmas értekezletre hivta össze a do
hánygyár összes tisztviselöit. 

. Az értekezletet röviden összefoglalva a kö
vetkező szavakkal nyitotta meg: 

- Értésemre esett, hogy egyes tisztvise
lők, a városban, személyemet sértő hirekAt ter
jesztenek alaptalanu\ és teljes rosszhiszeműség
gel. Ezt a két tisztviselői meg is nevezem. Az 
egyik V. T., a másik B. G. Én evvel a két em
berrel többé nem szolgálok ! 

~1indkét tisztviselő erélyesen tiltakozott a 
rájuk megbecstelenítésként nehezedő gyanu el
len s kollegáikra hivatkoztak, a kik szintén 
egyértelmüleg bizonyitották e dologban való ár
tatlanságakat. A gyűlés szétoszlott és eredmé
ményeképen V. T.·t és B. O.-t nyolcz napra fel
függesztették állásuktól. 

A két tisztviselő nem hagyta annyiban a 
dolgot. Folyamodást küldöttek a minisztérium
hoz, a mely folyamodásban sok intim és pozi
tiv adatokkal támogatott kompromittáló eset 
volt leírva az igazgatóról s igy, tekintve a do
log komoly voltát, tizenkilenczedikén leérkezett 
a miniszterium kiküldöttjeként Berkes Antal 
pénzügyi tanácsos. 

Berkes rögtön a következő napon maga 
elé idézte az egyik felfüggesztett tisztviselőt, 
V. T.-t, a ki elmondta mindar.okat, a miket fo
lyamodványában megirt. Majd rátért a Kazay 
személyét illető és általa felsorolt adatokra. A 
zárt ajtók mögött seenzácziós intimitásokat tár
gyaltak az igazgatót illetőleg, a melyeket szó
ról-szóra lenyomtatni ugyszólván nem is lehet. 
lJt napon keresztül folyton tartott a kihallga
tás, melynek minden szavát jegyzőkönyvbe vet
ték. V égre befejezték s a pénzügyi tanácsos 
itéletképen mindkél ti.~ztviselót felfüggesztette, 
mert, daczára, hogy minden állitásuk valónak 
bizonyult, nem tartották be a azoigálati utat s 
egyenesen a központhoz terjesztették be pana
szaikat. A ml\sik dohányjövedfiki tiszLet ki sem 
hallgatták. 

Ugy értesülünk, hogy a két tisztviseiő, ma
guknak teljesen elégtételt szerzendő, felsőbb fo
rumok elé viszi az ügyet. 



""''if'• 

\ 
\ 
~ 

\ 
' l' 

'· 
. l 

'' 

' 

,. 

'' '; 

'' 

'. '' 

:l 

' . ' 

: l 

~u_ , 
·,~ ' 

,Q_, 
;;p_ ' $_. - ,& o .. <(Q .. -At ··""·""?'•· -• .... +14 :.- --,a• _, P 

4 ~L(ftW$_ 

.... 

6 

Vasuti kararnboi Vecsésen. 
- As A r a d i K ll z l ö n y távirati értesülése. -

Arad, márezius 28. 

Az éjjel nszedelmes vasuti baleset tör
tént a Budapestről Temesvár felé haladó sze
mélyvonattaL A véletlen mentette meg csak 
a sok utast a legvégzetesebb szerencsétlenség
től, s sok okuk volt istennek hálálkodniok, 
mikor a halálos ijedelem után konstatálták, 
hogy az összeütközésből elevenen menekültek. 

Az éjszakai személyvonat Vecsés állomás
nál bflleszaladt egy hetvenöt kocsiból álló vég 
nélküli tehervonatba, s rettenetes rombolást 
vitt végbe saját magán is, meg a tehervonaton 
is. Az összeütközésről a további állomásokr-a 
vészesnél-vészesebb hirek mentek, s az aggo
dalmat nöTelte az, hogy órák multak ·és a 

. vonat nem érkezett. Az utasok ugyan táv
iratokban igyekeztek megnyugtatui hozzátar
tozóikat, de természetesen sehol sem adtak 
teljes hitelt ezeknek a táviratoknak mindaddig, 
mig a balesetből menekült utasok meg nem 
jöttek. Ilyen formán Szegeden, a hova hajnali 
négy helyett reggel nyolcz után éJ kezett a 
vonat, egész csom ó em ber várta izgatott. aggó
dással a vonatérkezést. Temesvárott pedig még 
többen, mert a délelőtt.i órákig a ·hírnek nagy 
ideje volt elterjedni. 

.ti. baleset ugy történt, hogy mikor a sze
mélyvonat Vecsés állomás eit' ért, ott a sine
ken egy hetvenöt kocsiból álló tehervonat vesz-

. tegelt. A jelző tilosra volt állit va, s a mozdony
vezető, a ki ezt látta, meg is állította vonatát. 
Igy hát nem is történt volna semmi baj. Csak
hogy ekkor a tehervonatot elkezdték tolatm, s 

·a tolatók e közben különféle lámpajelzést hasz
náltak. A személyvonat vezetője ezeket a lám
pajeleket félreértette, s azt hitte, hogy a pálya 
megnyitását jelentik. 

A korom sötét éjszakában szép csendesen 
meginditotta vonatát és haladt E-lőre. Alig pár 
pillanatig haladt azonban, mikor egyszerre azt 
látta, hogy valami sötét tömeg áll előtte. A kö
vetkező pillanatban már irtózatos recsegés és 
ropogás hallatszott, a mozdony kisiklott a si
nekről előtte pedig egymás tetején állottak a 
tehervonat összetört kocsijai. Szarencsére a 
személyvonat közvetltmül a meginduláskor egé
szen csekély sebességgel ment, s igy aránylag 
kis erővel ütközött a másikba. Ember életben 
kár nem esett, az anyagi kár azonban annál 
_nagyobb. 

holnap vége szakad s talán már a déli órákban 
megtudjuk, a két '>zabadelvüpárti jelölt közül 
melyik neve került ki győzedelmesen az ur· 
nából. Vancsó mellett, a ki hivatalos jelöltje 
a pártnak, élénkebben megnyilatkozott a han
gulat s aligha tévedünk, ba azt hissr.ük, hogy 
ő:viszi fel a parlamentbe a radnai mandátu
mot. A szavazás reggel 8 órakor kezdődik és 
hogy hamarább menjen, két küldöttség előtt 
folyik le. Választási einökül Konopy Kálmán 
köztörvényhatósági bizottsági tag küldetett ki, 
a ki egyszersmind az első küldöttségnél a vá
lasztást is vezetni fogja. Helyettes elnökök: 
Seidner Bernát nagybirtokos, (egyszersmind a 
második küldöttség elnöke) és Dan György 
körjegyzó. A szavazatszedő küldötrség elnöke 
Kovács Aladár erdész. Jegyzők : az első kül
döttségnél Csokonay Arpád .és Tabafdy Gyula, 
a második küldöttségnél Kovács Béla és Montia 
György. 

- A király személye körüli miniszter - mint 
lapunknak Bécsből táviratozzák - a lliener 
Abendblatt állitólag igen előkelő helyről szer
zett értesülése szerint SzP.ehenyi Gyula gróf 
valóságos belső titkos tanácsos, kir. főlovász
mí:ster, főrendiházi tag lesz. Széchenyi Gyula 
gróf, ki ma már 71 éves, a hatvanas eszten
dókben élénk részt vett SomogF.1egye poli
tikai és társadalmi mozgalmaiban. lJmckheim 
Béla br. belügyminisztersége alatt Sopron vár
megye főispánjává, majd pedig B~st külügy. 
miniszter korában udvari tanácsossá nevezték 
ki. J6zsef főberezegnek is volt főudvarmestere, 
a főberezegnek hon véd főparancsookká történt 
kineveztetése idején. A bécsi estilap ertesülése 
mindenesetre még megerősítésre vár. 

- A pápa Stefániának. Gróf Lónyay Ele
mérnét. kedves ajándékban részesitette ma a 
pápa. ~füvészi ktvitelü imakönyvet küldött neki 
s egy megszantelt érmet, amely drágakövekkel 
van ékesihe. c· •• ""''·'""'"'....".,..-,~~--

- Nyugalomba vonult biró. Az aradi tör
vényszék egyik legrégibb birája vonult nyu
galomba: Bilkei Pap Mihály, kinek saját ké· 
relmP.re történt nyugdijaztatását ő Felsége en
gedélyére az igazságügyminiszter elrendelte. 
Bilkei a biróságok szervezése óta müködött, 
mint biró, előbb a nagyszalontai járásbíróság
nál, majd Segesváron. Legutóbb az aradi tör
vényszék telekkönyvi osztályát vezette. 

- Uj törvényszéki elnök. A király a ma
gyar igazságiigyminiszter elóterjesztésére dr. 
Kubinyi Lajos nyitrai ügyészt a balassagyar· 
mati törvényszék elnökévé nevezte ki. 

l l j 

Az utasok rémülten ijedtek fel álmukból 
az összeütközésre. Nagy zavar támadt minden 
kocsiban, s bár baja sf'nkinek sem esett, ösz
szeviss. a jajgattak és menekültek mindenfelé. 
Sok időbe Került, amig valamennyire megnyu
godtak. 

- Politikai pletykák. Uj választásokról szó 
sincs még, hiszen a jelenlegi országgyülés man
dátuma csak a jövő évi novemberben jár le és 
már is keringenek a pletykák különtéle válasz
tási készülödésekrőL A minap a néppárt ak
czióJáról adtunk birt, a melyet Aradmegye két 
kerületére is ki akarnak terjeszteni, most meg 
a némely oldalról minduntalan erősitgetetl uj 
általános képviselöválasztás pletykái szi várok
nak le hozzánk a fővárosbóL Adjuk ezeket a 
hireket ugy. a mint kapjuk. A pletyka érde
kes mindig, főleg pedig a politikában. Halljuk 
tehát, mi mindent rebesgetnek : 
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Órák hosszat kellett a megsérült vonatnak 
várnia, mig a távirati uton kért segélymozdony 
megjött Czf>glédről, s a pályát megtisztították 
annyira, hogy utját folytathatta. 

A vonaton sok kereskedő és más üzlet
ember utazott, akik a késés folytán kárt szen· 
ved tek. Ezek az állam vasutakat káruk megté
ritése végett perrel fen~ egt>tik. 

HIR EK. 
- A radnai választás. Holnap, csütörtökön 

virrad fel a nagy nap Mária-Radnára. Holnap 
választanak uj képvist•lőt Beles János helyére, 
a ki aradi közjegyző lett s az összef.Srhet
lenségi törvény értalmÁben maodátumáról le
köszönt. Az egész kerületben hetek óta nagy 
volt az izgalom, a mely ma már tétőpontra 

hágott. ~lindkét párt, Vanrs6 Gyuláé, Nemess 
Zsigáé is erősen készül a mérkőzésre, melynek 

Budapesten, a József-városi kerületben 
Horánszky Nándor lép fel. Arra az esetre, ha 
nem Horánszky lesz a Józsefvárosi szabadelvü
párt hivatalos jelöltje, Heltai Ferencz jPlöltségé
nek csinálnak propagandát. A belvárosban fel
léptetik Apponyi Albert grófot. DP-ák Ferencz 
ezen egykori kerülete ellenzéki jelöltet is állit 
Preyer Hugó személyében, kit a Sasok szeret
nének keresztül vinni. A Lipótvárosban Mezei 
Mór ellenében a kereskedelmi csarnok elnöké
nek: haraszti Jellinek Henriknek jelöltségéről 
lehet szót hallani. Az Erzsébetvárosban Cser-
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nátonyt többé nem léptetik fel. Ide jönne át a 
belvárosból Podmaniezky báró, bár Morzsányt 
Károly pártja erősen szervezve van. Az első 
kerületben (Vár, Tabán, Krisztinaváros) a ra
drkális demokrata Kasies Péter pártja sokat 
remél a választók megszaporodásáróL 

Lássuk most a vidéket. Jászberényben 
Apponyi nem lép fel. A szabadelvüpárt Al
mássy Géza volt szolnokmegyei főispán körül 
sorakozik, akinek a néppárt valamelyik vezére 
lesz az ellenjelöltje. Félegyházán Holló Lajos 
nem lép fel többé. Itt az Ugronisták jelöltje 
Lová.szky Márton szerkesztő lesz, Holló Lajos 
pedig Zentán lép fel. A monori kerületben ifj. 
Erdély Sándor dr. érdf~kében van mozgalom. 
Hajdu-Szoboszlón, a Polónyi kerületében, Szívós 
Béla lesz a függetlenségi jelölt. Nagyváradon 
egyhangolag fogják megválasztani Tisza Kál-
mánt, ha pedig visszavonul, a fiát, Tisza István 
grófot. Belényesben nem valószinii, hogy Beóthy 
Algernont ujra me~válaszszák. Emlegetik azon-
ban helyette Kupsa Viktort, aki az elmull cse-
kei választásnál szintén próbált már szerencsét 
kevés sikerrel. Románok körében beszélnek 
még arról is, hogy fel fog lépni Mangra Vazul 
is, ki akkorára már kt lesz nevezve nagyvá-
radi püspöki helynökké. Ugrán gróf Tisza Ist
vánnal szemben Szathmári Mór, az "Egyetér· 
tés" munkatársa készül fellépni 48-as program-
mal. Tenkén Blaskot•ich Sándornak kevés kilá-
tása Yan a megválasztatásra. Utódjául báró 
Kaas Ivort emlegetik, kit a Széll-kormány 
fog protegálni. A tenkei kerületben hir szerint 
fel fog lépni báró Gertic y Ferencz deszki bir-
tokos is. Hentaller Lajost a függetlenségiek 
Nagyszalontán jP-lölik. 

Azt hiszszük, a politikai pletykákból eny
nyi elég egy napon. Talán sok is ... 

- Lobkovitz herezeg megérkezett. Tegnap 
egy budapesti. es~·áiiÍMI~ 1u1Mi:Zh''ÍÓYR1 

izgatotta rél'll."K~zonséget. Az;t !!ü, hvgy Lu~ 
kovitz Hudolf hrrczeg hadtAstparancsnokot vég-
zetes szi vszélhüdés érte. A hírt természetesen 
már egy óra mulva megcJ:áfolták. Lobkovitz 
Rndolf herezeg ma reggel érkezett haza nász
utjáról Budapestre nejével együtt. Csehország-
ból jött, Bécsen keresztül. A herczeg, aki a 
lE>gjobb egészségnek örvend, már holnap átve· 
szi hivatala teendőit. 

- A gyorsan változó czégtáblák. A k~res
kedők között igen sok visszaélés származott 
abból hogy a bukás szélén álló kereskedő üz
letét 'eladta, vagy másra ruházta és igy játszotta 
ki a hitelezőit. gzen a bajon a kereskedelmi 
törvény revíziójával akartak segiteni, dA belát
ták, hogy a baj sürgős orvoslást kiván. s hogy 
a revizióig nem várakozhatnak. A .Kereske-
delmi miniszter tehát uj törvényjavaslattal lép 1 
eló s ezzel vet véget a mindinkább elharapózó 
csalásoknak. A törvényjavaslat tervezete az 
igazságügyminiszterium segédkP.zése mellett el 
is készült. A javaslat első paragrafusa azt fog-
lalja magában, hogy aki szerződés utján keres· 'lil 
kedelmi üzletet átvesz, az eladónak az üzlet- 1 
ből eredő tartozásáért felelős. F.z a felelősség

' ., mely azonban némileg korlátozva van - tisz
tán az átvett vagyon értélcére szoritkozik. Ezért 
be kell mutatni a leltárt is, még pedig nyolcz 
nap alatt. Figyelemre méltó intézkedése a ja
vaslatnak az is, hogy ha egy kereskedő mással 
társaságba lép, az üzlet addigi tartozásaiért a 
társas ezég is felelős. Amint mindezekből lát· 
szik, az uj törvény kizárja a már igen megszo
kott és nagyon is divatossá vált csalásokat s 
igy a hitPlezők nyugodtabban aludhatnak, nem 
félve attól, hogy az adós kereskedő az éjszaka 
folyama alatt a czégtáblát kicseréli, üzletét 
másnak adva el. .Most tP-hát az a fő, hogy a 
törvényjavaslat-tervezetből törvényjavaslat és 
törvény is legyen. 

- Április Il-ike. Az április 11-iki nemzeti 
ünnep az idén a nagy hétre esik. Az ünnep 
egyházi része éppen ezért nem tartható meg, 
mert. a liturgia s~igoruan előírja a nagyheti áj-

, 
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tatos~ágokat. Az ünnepet igy később tartják 
meg, s idejét a belügyminiszterium fogja kitiizni. 

- Benedetti m9ghalt. Párisból táviratozzák, 
hogy Benedetti gróf, volt osztrák-magyar nagy
J[övet meghalt. 

Benedetti nagyon érdekes politikai multtal 
bir. Azt mondták, hogy az ő viselkedése okozta 
a franczia-porotiz háborut és amikor ez Pllen 
az állitás ellen védekezett, már nem volt te
kintélye a szavának. ·1870-ben~ .a~iko_r Lipót 
hohenzollerni herezeg spanyol tronJeloltsege nagy 
izaa.tottságot keltett, Benedetti mint a francz.ia 
·cs1szárság bP.rlini nagykövete arra akarta rá
venni a por·osz királyt, ho~y tiltsa el a hereze-
get a jelöltség ~lfogadás~tól. Juliu~ 9-én ~s 
ll·én ebben IlZ ugyben folkerest~ E!fisben V~l
mos királyt.. Ambár megnyugtato valaszt ka
pott., Napoleon megbizásáb.ól_ arra. a köt:lez? 
ígéretre a~arta Vilmos. kira.ly~. ke_nyszeri_tem, 
hogy a jövoben s.e'? fogJa a Jeloltseget .tamo: 
gat ni. Vilmos k 1raly erre nem volt haJ lan do 
és midön Benedetti ez ü~yben julius 13-án 
nem egészen illendő módon ujra kihallga· 
tást kért, a király azt üzente neki, hogy 

"' nincs semmi mondani valója. - Benedetti 
erről táviratot küldött császárjának, aki erre 
hadüzenetre határozta el mHgát. Benedetti ju
lius 14-én visszautazott Párisba. Benedetti 
töhbször igazolni iparkodott diplomácziai eljá· 
rását de nem sok eredménynyel és a csá
szárs~g bukása óta Plfeledve élt majd Ajacció
ban, majd Olaszországban. 

- Hegedüs Sándor a székelyföldön. Hegedüs 
Sándor kereskedelmi miniszter - marosvásár· 
.helyi tudósítónk értesitése szerint - a tavasz 
folyamán Székelyföldre utazik, hogy a székelyek 
anyagi helyzetéről meggyőződést szerezzen. A 
miniszter utját a marosvásárhelyi kereskedelmi 
és iparkamara késziti elő. 

- Kazánrobbanás a tartományi gyűlésen. A 
~árai tartománygyülésbf'n - mint lapunknak 
táviratozzák - a g•!zfütő készü lék kazán ja 
felrobbant. Manger képviselö sulyosan meg
sebesült. 

· - Pollák M. A. halála. Az aradi izraelita 
l..rr"''...,..._~~t~-t.tkMII!!IJPO cgJ!lillas J;egtiregebb fls· legtiszteltebb 
!f . iagját veszitette el ma. Délután negyed 6 óra-

.- .-'!" kor hunyt .el 84 é\"es korában Polták M. A., 
ki az aradi izraelita hitközség ujjáalakításában 
fontos szerepet játszott. Egyedül ő volt még 
életben abból a régi gárdából, mely modernné 
és mintaszerüvé tette az aradi hitközséget Hu
szonöt éven át volt alelnöke a hitközségnek, 
később előljárója és hosszu éveken át pénzt ár
no ka, valódi kebP.lbarátja még Chorin és Stei~
hardt rabbiknak. A régi időkben oly tisztelet
ben részesült, hogy midőn az aradi hitközség, 
két izben is járult az ötvenes években a trón 
elé, a deputáczióknak mindig tagja volt a mPg
boldogult, kit szivjóságáért, kedvességeért rnin· 
denki szeretett ~s egyszerü patriárkális jelle-

--.... méért mindenki tisztelt. Influenza döntötte egy 
hét előtt ágyba. Elhunytában egy kiterjedt 
nagy család nesztorának halálát sirutja. Te
metése pénteken délután tél 3 órakor lesz. 

· .........,.,. - Kongresszus a tuberkulózis ellen. Az olasz 
r.ri.I kormány április 25-lől 28-ig terjedő napokon 

Nápolyban a tuberkulózis elleni védekezés ügyé
- ben kongresszust tart az olasz királynő véd

. nöksége alatt. A magyar kir. belügyminiszter f;.r a többi törvényhatóság-okkal együtt .Arad fi· 
· gyeimét is felhívta a kongresszusra, hOKY a 

mennyiban azon résztvenni akarna, arra nézve 
idején intézkedhessen. 

. - A magyar nemzeti zarándoklat a mely 
Vas~ary Kolos herczegprímás és tiz piispök ve
zetése alatt április 24-én indul Rómába, állandó 
és nagy érdeklődés tárgya nemcsak a főváros
ban és az országban, hanem Bécsbf\n is, a hol 

,....,'Talliani nunczius fölötte érdeklődik a zarán
doklás fényes sikere iránt. Tudvalevőleg a püs
pöki kar megbízásából rendezi a magyar katho
likusok orsz. zarándoklatát szervező irodája, 

.... me!y április 10.-ig a . Krisztin~városi . plébán~.a
~ épületben veszt át a Jelentkezeseket es ad fol

- világositást az érdeklődőknek, valamint kime-
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ritő programmal is szolgál. Érdekes lesz ebben 
a zarándoklatban, hogy a budapesti központi 
papnevelő intézet kispapjai, a most folyó tan
év daczára, résztvesznek a zarándokmenetben 
és hogy költségeik fedezéséhez a magyar ta
nulmányi alap 1600 koronával járult hozzá, az 
intézet 1200 koronát adott, a. költségek többi 
részét a püspökök vállalták magukra. Hasonló
képpen fölemlítésre méltó, hogy a vidéki pap
nevelő intézetek növendékei szintén képviselve 
lesznek a zarándokl1tban, a melyből tehát egy 
intézet sem marad ki. Rómában a magyar kis
papokat a német-magyar kollegium növendékei 
fogják fényesen fogadni. 

- Milyen idö lesz 7 A szegedi Jlcteor a 
következőket jóRalja : 'regnap a napon egy na
gyobb foltcsoport jelent meg, amely erős nap
kitörésnPk az eredménye. E kitöréR alkalmával 
kilövelt gázok már enyh ültebbé teszik időjárá
sunkat s ha a 30·iki erős csomópont elmult, 
az állandó tavaszi napoknak nemcsak bekövet
ke7.ését, de áliandó voltát is bizton várhatjuk, 
A 30-iki csomópont azonban még hozhat egy 
erős változást, de bármilyen !egyen is az, csak 
röviden tartó lesz, mert a most történt nap
kitörés a meleg és az állandó jelleg felé fogja 
terelni az időjárást. 

- Szerenád egy városnak. Zeotáról irja tu
dósítónk, hogy igazi bácskai módra mulatott ott egy 
uri társaság, A vidám urak valamelyikének reg~el 

felé az a pokoli gondolati!. támadt, .hogy a város· 
haz& tornyából szerenádot adjon Zent& városának. 
11.mely ezéiból egy t<"ljes cziganybandat vitt magá
val !I.Z ötletes kompánia. Az urak nagyobbára városi 
hivatalnokok volt&k és i~y valószinü, hogy a ható
ságnak is lesz beleszólása ebbe a különös szere
nádba. 

-- Husvéti gyónás az iparos tanulóknál. Az 
aradi ipariskolákban nemcsak a reáliák, .hanem 
a vallástanításra is nagy gondot ford1tanak, 
igazolja rzt az is, hogy az idei husvéti g~ónás
ban és :ildozá;;ban GllO·nál több tanulo vett 
részt. Ez kizárólag a hitoktató minorita lelké
szeK érdeme, kik a nyers és rakonczátlan ina· 
sokat vallásos érzelmeikben meg tudták tar
tani. De elismeré.;; illeti Pgyuttal azon humá
nusan gondolkodó mt>sternket is, kik tanoncz~tik 
vallásgyakorlatát elősegttették. 

- A ki a fogát a hasában hordja. Az aradi 
orvosegylet tagnapi ültisén rendkivül érdekes 
előadást tartott Parere Gyula dr. kórházi főor

vos egy betegérőL A beteg nó belső szervében, 
a sziv közelében, nagyohb daganatot talált, 
melynt>k operálása a rendkivül nt>héz körűlmé
nyek daczára kitünően sikerült Parecz dr. kol
legáinak bemutatta a daganatot, melynek bel
sejében haj-képződmények között két telje8en ki
fejlett fog látható. A nó ma már teljesen egész
séges. Parecz után Lówinger Miksa dr. kórházi 
orvol'l tartott elő.tdást egy általa kezelt másik 
betegről, a kinek Pgész belső szervezete ter
mészetellenesen van nőve ; a minek a jobb 
oldalon kell~ne l~nni, a baJon és megfordítva. 
A két érdekes eset fölött a nagyszámban je
len volt orvosok hosszabb eszmecserét fejtettek 
ki, végül pedig az előadókat zajosan meg
éljenezték . 

- Egyházi választások. Nagy-Szebenből 
táviratozzak lapunknak: A görög-keleti román 
főt•iQ'házmegyei zsinatba a tegnap jelentett vi
lági kép\'iselökön kivül még a következők vá
lasztattak meg: a törcsvliri kerületben Pusca
riu János és Garciu M'klós, a fogarasi kerü
Jetben 8euchia dr. és Bf/rza György, a brassai 
hriiletben Vlairu Arzén és Onitiu Virgil, a 
medgyesi kerületben Vecerdea dr. és Iván Mik· 
lós, a kolozsvári kerületben Simoneseu Leontin 
és Consa Demeter, a dévai kerületben Mihu 
dr. és Orbonas József, a háromszéki kerületben 
Puscariu József dr. és Metim'u Janku dr. -- A szénsztrájk megszünt. Prágából ·· táv-
iratozzák, hogy Morva-Osztrau összes szénbá· 
nyáiban a mai nappal megszünt a sztrájk. A 

bányászok valamennyien munkába álltak s az 
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üzem az egész vonalon fennakadás nélkül 
folyik. 

- Németországi levelek. A levelek sulyfo· 
kát a Németországgal való forgalomban ~ ke
reskedelemügyi miniszter 15 grammrol 20 
grammra emelte. A második suiy-fokozat 20 
grammtól 250 gramm maximálisig terjed. ~:z 
által a Ntl!metországba czinlZett levelek diJa 
ennél fogva 20 grammig 10 fillér és 20 gramm
tól 250 grammig 20 fillér lesz. 

- Dráma az istállóban. Radnai tudósítónk 
jelenti: .Egy Dlezsimár nevü trojási legény é!-'Z· 
revette, hogy Op,·ea Joszim annak a leánynak 
udvarol. ki neki már régebben tetszett s a ki
vel megegyezett, hogy a felesége lesz. Dlezsi
már ma délelött felkereste vetélytársát, kit ot.t
hon, az istálló':lan talált meg. Szemrehányást 
tett neki a leány fejének elcsavarása miatt s 
mivel Oprea egyszerüen kinevette, Dlezsimár 
szP.relmi féltékenységében fejszét ragadott s 
Opreát ugy f6be csapta, hogy holtan bukott 
ös:Jze. A gyilkos legP-nyt a radnai járásbiróf'ág 
letartóztatta s holnap beszállitja .Aradra, az 
ügyészség börtönébe. 

- A tőzsdetanácsosok választása. A buda
pesti tőzsdetanácsosok választása tegnap volt 
óriási részvétel mP-llett. A szavazatszedő bizott
ság éjjel fél 3 órako!' hirdette ki az eredményt 
a mely szerint 869. tőzsdetag adta le szavazatát. 
A százas bizottság jelöltjeit, nevezetesen Klein 
Gyulát és Schö/fer Bódogot nagy többséggel 
választották meg. 

- A bajszerzö tallér. Misk11. ur volt Aradon 
az első, ki ötkoronás tallér boldog tulajdonosának 
vallhatta magát. Természetesen rögtön elment a 
kávéházba, hogy mutogassa érdekes kincsét. Az uj 
tallérnak akadt is sok bámulója: kézről-kézre adtak 
az egész kávé!lázban, ugy néze~~:ették sorra. A v~ge 
ne lepjen meg senkit : a fiatal ur hiába várta 
vissza becses pénzdarabját : az ötkoronás a sok kéz 
közt - eltünt a kávéházban. Minthog;r pedig az a 
magyarázat nem volt elfogadhato, hogy a sok néz
degélő ember talán a szemévei falta fel a tallért, a 
károsnit gyanus szemmel nezte végig a káTéházi 
vendeg~>ket, mig az egyik uriemberen meg is akadt 
a szeme. 

- Ne tréfáljon, adja vissza azt az ötkoronást, 
- szolott hozzája. 

De a m.,gg)anusitott ur élénken tiltakozott az 
ellen, Szó szót követett és a vé~ét ismét sejtheti 
mindenki : a fiatal ur puszt& kézzel, a meggyanu!li· 
tott uriember székkel folytatt& a harczot, mindad· 
dig, mig csak az ottlevők azét nem választották 
öket. Másnap & tallér vesztesse párbajra hivatta el
lenfelét, ez viszont megtagadta a lovagias elégtételt, 
mert se Tivni, se lőni nem tud: ellenfele ajabb bot· 
ránynyal fenyegetődzik, szóval nálunk: is Tan va
lami, ami az uj ötkoronás forgalombahozását emlé
kezetesse teszi. 

- Halálozások. Schiiffler Gyula volt aradi, 
most gyulai posta- és távírdatiszt e hó 26·án 
Gyulán, 28 éves korában elhunyt. 

Sárga Erzsike, Sárga Károly, az aradi ke
riileti betegsegélyzö pénztár ellenőrének kis 
leánya, mint részvéttel értesülünk, meghalt. 

Németh Sándorné élte 52-ik évében el· 
hunyt. Csiitörtök délután temetik a József fő
herczeg ut 8. számu házából. 

- A Dunába ugrott kereskedő. Hajnal felé 
járt már az idő, midön a budapesti Margit· 
hídon czirkáló rendörőrszemnek feltűnt egy 
alak, aki, mintha lábai gyökeret vertek volna. 
ugy állott a hid korlátjs mellett és mereven 
bámult a hideg habokba. Megunván a rendör 
a szemlélödést, az ember felé ment. Ez vissza
fordult s látván, hogy észrevették, gyors el ha-. 
tározással keresztül vetette mag!t a korláton. 
A habok hatalmasan fellocscsantak, amint a 
nehéz emberi test közéjük zuhant. A rendőr a 
hidfőhöz rohant, segitséget hivott s harmadma
gával csónakba ült. Nehány percznyi evezés 
után megpillant4'ltták az öngyilkost, ki már ful
doklott. Kétségbe€.1sett gyorsasággal enztek fe.-
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léje és még jókor érkeztek. Kimentették a hol
dogtalant, akit azután a mentök vt'\ttek pártfo· 
gásuk alá s a Rókusba vitték. Az öngyilkosje~ 

lölt Weiby Gottfréd, temesvári lisztkereskedő. 

Nehány nap előtt jött fel Temesvárról Buda
pestre s a London-szállodában lakott. Anyagi 
bajok miatt akart megszabadulni az élettől. 

- Megakadályozott világkörüli utazás. Két 
debreczeni suilancz: Kiss József és Kiss Antal, 
bizonyára Verne regényeiiTek a hatása alatt, 
elhatározta, hogy körülutazza a világot. Ami 
kevés pénzük volt, azon ele~éget vettek és 
kimentek az állomásra, ott egy alkalmas pilla
na~ban felszöktek egy sertésszállit~·· kocsiba. 
Először is Budaoestre akartak utazni, de oh 
balsors, a vonat nem Budapest, hanem Szat· 
már felé vitte őket. El is érkeztek Nagy
Károlyig, itt azonban észreYették a két pasa
sért s mert jt-gyük nem volt és tiltott modon 
utaztak, a nagykárolyi rendörség gondjaira biz· 
ták, mely a napokban tolonczolta öket vissza 
Debreczenbe. 

- Krokodilus Kalocsán. A Kalocsához tarto~ó 

Halom nevü puszta határában szántás alkalmával az 
egyik polgárember észrevette, hog1 egy különös. 
soha sem Játott szörnyeteg, fejét a pocsolyába dugn 
fekszik előtte. Azonnal társak után nézett, hogy 
megfogják a bestiát. Az összegyült társaság eleinte 
ostorokkal igyekezett öt tétlenségéból felznarni, de 
nem használt semmit. Hozzányulni nem mertek, mi
nl attól tartottak, hog7 harap. Végre is elhatároz
ták, hogy beküldenek egy lovast Kalocsára, ki hírül 
adja majd, hogy elfogták; az "árgyélust"' és hogy 

, onnan kérjenek rendóri segítséget. Azonnal kiment a 
helyszínére egy előfogat és rendór ; feltették az ár· 
gyélust a kocsira és bevitték a kalocsai városháza 
ud•arára, ahol rengeteg sok bámulója akadt. A bes
\ia azonban egész közönyösen Tiselte magát, életjelt 
nem adva magáról. Levitték a pinczébe, hogy talán 
majd ott életre tér ; de biz' az még ma is a régi 
Tagjai mozgathatók:, szája a legnagyobb könn7üség
gel nyitható ki. Kalocs;in körülbellil négy héttel ez
előtt egy állatsereglet telepedett le, melr Tasuton 
szállitotta oda az állatokat. A krokodilus a rozoga 
komédiás kocsiból a kiskórös-kalocsai vonalon vala
hogy megszökött és igy került el ma Kalocsára. A 
boldog kalocsaiak pedig az1.al vigasztalják magukat, 
hog1 elveszett ugyan néhány ezer forintnyi árvapén
zük a városházán, de pótolja azt egy 150 éves dög· 
lött krokodilus. 

- Tót menyecskék a börtönben Tarka 
képe volt ma a szegedi kerületi börtön udva
rának. Tizennyolcz tót asszony vonult bP- a 
csillagbörtönbe, fiatalok, öre~ek, puttonyokkal, 
gyereL-ekkel, hogy a törvény~zahta büntP.tés~
ket elszenvedjék. Pitvarosról jött ez a kis tot 
invázió, csendörszuronyok kiséretében. A tót 
asszonyok annak idején hirhedt vásári foszto· 
gatásaikért és több rendbeli lopásaikért kerül· 
tek a törvényszék elé, ahol biinösségiik szerint 
kisebb-nagyobb börtön büntf•tésre itélte őket. 
Ma egyszerre érkeztek meg a csillag:börtönb~, 
miután a büntetésük a legfelsöbb forumon IS 
jogerőssé vált. A rab-ass1.onyokat a ker ü le ti 
börtön női osztályában helyf\zik el, ahol egy
előre nem kapnak foglalkozást. A tizennyolcz 
tót asszony közül csak öt lesz lesz hosszabb 
ideig a csillagbörtön lakója, a többiek már rövid 
idő rnulva megszabadulnak. 

- Magyar név. Stumper Paula .aradi illető· 

ségü ugyanottani lakos vezetéknevének "Tompa "-ra 
kért átváltoztatását a belügyminiszter megengedte. 

- A bolgár gyalogló. Bécsből táviratozzák: 
Popov, a bolgár gyalogló, ma délelőtt folytatta 
utját Páris felé. 

- Körözött sikkasztó. Az aradi rendörséget 
. ma táviratban arról értesitette a zimonyi fókapi~ 

tányság, hogy Bukovala Konstantin belgrádi állam· 
bivatt.lnok 5.000 forintot meghaladó sikkasztást kö
vetett el s megszökött Az illető 32-35 éves, erős 
testalkatu, lwrotvált állu, na~y. fekete bajuszu em
ber. Puha kalapot, hosszu kabátot s időnként csip· 
tetőt Tlsel. A rendörség megtette a szükséges in-

t.ézkedést. 
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- A kassziros leány szerelme. Egyik buda
p~>sti kávéházban, a hol a 18 esztendős Kosz
tolányi Erzsi irogatta buzgón a könyvbe a fo
gyasztást, naponta megfordult egy vAndég, a 
minő csak egy van a világon. Persze csak a 
kis Kosztolányi Erzsi gondolta igy. A csinos 
kassziros leány forró szerelemre gyuladt s mi· 
kor a szert>tett ifju ráunt a leányra, nem tu-

. dott belenyugodni a gondolatba, hogy az ő re
gényüknek vége van. Igy esett, hogy Kosz~o
lányi Erzsi az éijel nagyruvaros-utcza_ 20. szam 
alatti lakásán gyufaoldatot ivott maroluggal. A 
nagybeteg leányt a mentök a Rókus-kórházba 
vitték. 

- A vásári közönség és az ideitenek külö
nös figyelmébe ajánljuk Porter Vilmos koronás 
áruházát Aradon, az Andrássy-téren. a Központi 
szálloda épületében. A vidéK legkedveltebb bevásár
lási forrása. Aradi emléktárgyak. ajándéltokra nézve 
páratlanul felszerelt raktár. A hires játékáru raktár 
ujonnan Cel van szerelve. Meg vagyunk győződve, 

hogy az idt-genek saját érdekükben semmi esetre 
sem fogják elmulasztani Porter Vilmos i~azán pom
pás koronás áruházát m11glátogatni. 

- T. üzletfeleink sziveti tudomására hozzuk, 
hogy Rét,~sz Nándor könyv- és papírkereskedő 
ur at (Szabadság-tér 20. szám. Telefon 265. sz.) 
kÁpviselőséggel ruháztuk fel, ki elfogad min
den a nvomdánkat. valamint az Aradi Közlön)' 
kiadóhiv"atalát érdeklő megbizásolcat.. 

-x- Aradi czipö a fövárosban. Az aradi czi
pészek szövetkezetének készítményei kezdenek 
országszerte ismeretesekké válni. Mint örömmel 
értesüliink, több féívárm~i czég nagyobb mcg
rendt•lést is eszközölt az aradi czipészek szö· 
vetkezeténéL Meg is érdemli a derék szövetke
zet, hogy ízléses, csinos és olcsó munkájukért 
mentöl nagyobb pártolásban részesitsa őket az 
aradi közönség is. 

A Balaton réme. 

11100. márczius 29 

- Pénzt, vagy életet! - kiáltott rá vak
merően és mellének szegezte revolnrét. A 
zajra Auer lelébredt és átlátván a helyzetet, 
felemelt ököllel a rabló !elé fu~ott, aki e kiál
tással: 

- Vissza! Vissza! - ötször rál6tt Auerre, 
akit két golyó sulyosan megsebesitett, - azután 
elmenekült. 

Hallatlan Takmeröséggel gyilkolta meg 
Józsa Ferencz teveli lakost, aki a nagy-vázso
nyi vásárról jött hazafelé Szent-Gálra. R. Gom· 
bás Gábor a szent-gáli erdő meUett ballagott 
magánosan. Egyszer csak az erdőből segélyért 
kiáltozó hang ütötte meg fülét. Odatekintett és 
látta, hogy két ember áll egymással szemközt 
és az egyik puskát fog a másik fejénf\k, aki
ben Józsa Ferenczet ismerte fel. Amint Józsa 
meglátta Gombást, feléje futott és igy szólt: 

- Az istf•n küldött most ide! Ha nem jösz, 
agyonlő ez a rabló ! 

Mikl'r azonban Mil\ei észrevette Gombást, 
hozzálépett és pénzt követelt tőle. Gombás sze
rencsésen !llegfutott, mire a rabló ismét Józsa 
felé fordult és a hasába lőtt. Józsa a földre 
lmkott, de oly szorosan fogta a rabló kezét, 
hogy az is vele esett. Ekkor a Gombás kiálto
zásaira a vásárról hazatérő emberek segitsé
gére siettf\k. Millei nehányszor közéjök lőtt és 
többet megsebesitett. Nagynehezen mégis lete
perték, hurkot kötöttek a kezére, de egy őri· 

zetlen pillanatban futásnak eredt és eltünt az 
erdő sürüjében. Józsa a helyszinén meghalt. ., 

Ilyen vakmerőséggel követte el egj é b rab
lásait is. Többek között Tóth Kálmán csopaki 
lakostól egy vadászfegyvert és tölténytáskát lo· 
pott, amelyet azonban egy féléTi használat ~ 

- Az A r a d i K ö ;~;l ö n y távirati értesülése. - után visszacsempészett tulajdonosához, egy le-
Arad, márczius 28. vél kiséretében, amelyben azt. írja, hogy meg-

Valósággal rémületben, tart.o~,, a Balaton. .. unta. már >a betyár, .bM~aW-...... tftalielenhj • ~. 
vidékét tavaly f:'gy, a rablóvilág romantikus magát a cseudőrségnél, hogy v6gre piiwué:s~,. 
id t> jére em lékrztető rablúg_yilkos garázdálko- juthasso n. 
dása. A rabló eleinte a Balaton-Füred és Nagy- Érdekes, hogy a szent-gáli merénylet elkö
Vázsony között elter·ülő erdőből üzte garázdál· velőjéül még két ember jelentkezett a csend
kodását, majd a Balaton ra tette át lakását., ahol őrségnél, a kiknek mindenike azt vallotta, hogy 
egy lopott csolnakon, a part nádasaiban több egyedül ő követte el a gyilkosságot. Ezek Kis l 
mint öt hónapon hresztül rejtőzött, éjnek ide- Csonka. János és Pintér József kenesei lakosok, 
jén bejárva a környéht, ekkor lopkodva össze a kik azonban mindketten eszelősöknek bizo-
élelmi.szereit, ruházatát. nyultak. 

Midőn csaknem két esztendei hasztalan ke- A veszprémi törTényszék Millei Józsefet l 
resés után a veszprémi törvényszék folyosóján összbüntetésül 15 évi !egyházra itélte. mit a 
a csendörök elfogták, azt vallotta, hogy éppen gy(ri tábla is helyben hagyott. 
azért jött, hogy önmagát feljelentse, mert meg- Ma foglalkozott ezzel az ügygyel a kir. 
unta már ezt a rahló életet és sulyos bünei tu- kuria harmadik büntető tanácsa, a mely Ma-
datában, nyugodtan várja büntetését. kay Dezső biró előadása alapján, mindkét alsó-

Millei József balaton-kövesdi RZÜ letésü, 23 biróság i téletét megváltoztat va. Milleit élet fogy· 
éves csavargó volt a Balaton ré me. A veszprémi tig tartó {egyházra ítélte. 
törvényszék rablás büntettének két rendbeli 
kísérlete, szándékos emberölés bűntettének kí
sérlete, szándékos emberölés és rablás büntette, 
tizenegy rendheli lopás büntette és többrend
oeli lopás vétsége miatt mondott felette itéletet. 

At.. a hallatlan vakmerőség, melylyel Millei 
József tetteit elkövette, örökös rettegésben tar
totta a környéket, Betöréseit rendesen éjnek 
idején követte el és szándékának nem állt el
lent a l<·gjobban elzárt ajtó sem. Igy 1898. ju
nius 13-án éjjel Beer Zsigmond balaton-füredi 
nyarailijában egyszer csak a cselédszobában 
termett. de a cselédsPg sikoltozásaira ugy, a 
mint jött, eltünt. Itt nem sikerülvén rablási 
terve, még ekkor éjjel az .Auer Dezső nyaraló
jába tört be. A nyaralóban mindenki aludt és 
észrevétlenül jutott be a hálószobába. Megállt 
az AuPrné ágya előtt és őt álmából fclrázva, 
igy szólt suttogva: 

- Ki alszik itt '? 
AuernÁ rémülten ugrot.t fel ágyából, si· 

koltani ukart, de a rabló tenyerével befogta a 
száját. 

.TANÜGY. 
(-) Az iskolaszék ülése. Folytatólagos sor

rendje a f. évi márczius hó 29-én tartandó is· 
kolaszéki ülésen tárgyalandó ügyeknek: 

8. Véber Ágoston gájkülvárosi községi i~
kolai tanitó kérelme, f. év május havában há· 
rom hétre a tanitás kötelezettsége alól való 
felmentése iránt. 9. Varga Ilona és Müller Er
zsébet gyermekkert-tulajdonosok kérelme, mely
benn az Aradon felállitott magán gyermekkert
jüknek 400-400 korona évi városi segélyben 
való részesitését kérik. 

(-) A községl siketnéma iskola felügyelő· 
bizottsága szerdán délután ülést tartott. Megál· 
lapitották az 1901. évi költségelőirányzatot, 
mely szerint az összes kiadások 9938 koronát 
tesznek ki, de a város csak 1512 koronával 
lesz megterhelve, mig a többi kiadást az állam 
éb a különféle alapok jövedelmei fedezik. Több 
folyamorlót el kellett. utasítani, mivel a szegény
sorsu gyermekeket gyámolító segitő alap nem 
elegendő ahhoz, hogy ez év szeptember havá- . 
ban uj növendékek felvehetők legyenek. Né· 
hány folyó ügy elintézése után az ülés véget 
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1900. márczius 29. 

·ért. Salace Gyula kir. tan. polgármester elnök
letc alatt jeleo. voltak A11ar(y Ferencz, Millig 
József, Müller Gyula és Eliás Jakab bizottsági 
tagok. , 

(-) Evzáró vizsgalat az ipariskolában. Az 
iparos tanoncz-iskolák két részre vannak osztva 
Aradon. Az egyik része, melyben az ácsok és 
kőmivesek járnak csupán, novembertől már-
czius végeig tart, mig a többi iparos tanuló a 
rendes 10 hóból álló iskolai évig nyer oktatást. 
A téli tanfolyam ma záródott be. Az évzáró 
ünnepélyerr az ipariskolai hatóság képviselP.té
ben megjelentek : Kristy6ry János, Edvi-lllés 
László titkár, Tabakovits Emil, kik az előké
szítő kezdők és haladók előmeneteleiről győ
ződtPk mei. - A továbbképző osztályokban 
ugyanazok teljesitették a biztosí teendőket. A 
vizsgálat eredmén;ye itt is mindenkit teljesen 
kielégitett. Az előkészítő kezdők és haladók 
-csoportját Gsik János és Kómives József, a to-

., vább képző tanfolyamot pedig Wagner Agoston 
1 

· vezette. A bizonyítványok kiosztása előtt a ta-
. l nulókhoz buzditó, hazafias szellemü beszédet 
1""'- intézP.tt Edvi-lllés László, az ipariskolai bizott-

ll' , .ság alelnöke, ki egyuttal a következő szorgal-
rr:;:,.. ... "· m~s _t~nulók ~özö~t Jutalm~t osztott ki: az elö-

. . kesz1tő haladok kozul: Reznhart Ferencz, Rei-
1 ter Lénárd és Haás György, a továbbképző 
~ tanfolyamból: Silclot•án Illés, Kerekes Péter, Pa-"1 lareczky Sándor, Rtulován Illés, Schmidt Lajos. 

(-) A téli tanfolyam rajz-kiáliitása. Ma nyert 
befeje'loést az ács-kórnives ipal'OS tanuJók téli tan
folyama. Az öt hónapig tartott cziklus alatt készi
tett szakbeli rajl'lok a templom-utczai elemi iskola 
VI. osztályában állittattak ki. Alkalmunk volt megte
kinteni ezen érdekes kiállítást, rnely éppen ugy di
cs.éri a növendékek szorg;almát és ügyesség;ét, vala
mtnt Wagner Agoston tanító szakértelmét és buz
galmát, ki a rövid idő alatt is oly szép sikert ért el. 

TÖRVENYKEZES. 
§ Yétkes bukas. Dukesz Jakabnak üvegke

reskedese volt Budapesten az István-tér 1. sz. 
alatt. Az üzlet .azonban rosszul ment s a hite-

r lezök kérelmére ellene a csőd l H 97. évi szrp· 
f · tPm_hl't' ?q·1;n megn,Y_itt alu t t. t.~iután a ;-sődüt 

-,... •ott-érő bttetezölea•~tgy sem Jutottak penzük
~ höJ; bűnügyi utra tPrelték a Dukeszszel való 

· · - .. ....,_,ieszámolást s feljeltlntették öt vétkes bukásért. 
A bűnvizsgálat során megállapittatott, hogy 
Dukesz sem könyveket nem vezetett, sem mér
leget nem készitett soha. Kiderült róla az is 
hogy amikor már tudta fizetésképtelenségél ~ 
helyett. hogy maga kérte volna maga Pllen' a 
-csődöt, türte, hogy egyik-másik hitelezője vég
rehajtsa, sőt hogy árverezze. - A büntető tör
vényszék ma Haupt biró elnöklate alatt, Etter 
~r. kir. alügyész vád- és Báttaszéky Lajos dr. 
védbeszéde után 8 napi foghazra itélte vétkes 
bukás vétségeért Az itéletben az ügyés'T. meg
nyugodott, de a vádlott és védője felebbezést 
jelentettek be. 

§ Az énekesnö tolvaja. Horváth Miklósné 
han~?;versenyénekesnó a mult nyáron három hónapig 
volt távol a fóvárot;bc)l. Amig kint járt külföldön, 
budapesti lakásának őrizetét Jederták Anna nevü 

·nooselédjére bizta. Honáthné visszatérve a. fóvá
Tosba, a lakásában levó fehfir nemüekkel megrakott 
"BZekrényeit teljesen kiüresítve találta. Nem volt ne
héz kitalálni, ki volt a tolvaj, mert Jedt>nák Anna 

. í......rlrnój~nek visszaérkezési napján hirtelen elhagyta 
Jl:::'.t ... szolgalati helyét, A meginditott nyomozat kideri

t~tte, hogy a tolvaj csakugyan Jedenák Anna volt, 

"

. b~r az ellop~tt ruh~nemüeket nem találták meg 
nal~. A , cselod_ termeszetesen tagadott mindent ugy 
~ VIZSgalat, mmt a mai - Bakonyi biró elnöklele 

· alatt tartot,; - végtárgyalás során. Ezzel azonban 
nem segitett magán, mert a kihallgatott tanuk val.
l~másai és & megtalált álkulcsok kétségtelenné tet
te~ .. bünöss~~é~. --; Mészáros Tivadar aliigyész 

~
." vadJara a torvenyszek a tolvaj cselédet lopás bűn
: tettért 1 évi börtönre itélte. Az itélet ellen ugy az 

ü.gyész, valamint az elitélt felebbezést jelentettek be, 
1 

NAPIREND. 
Márczlus 29. Csiitörtök. Röm. kath. naptár: Cziril.

Protestáns naptár: Cziril. - Gilrög-keleti naptár (mllrczi-
. us. Hj.):. Szabinusz.- A nap kél 5 öra 29 perczkor, uyug-

SZlk 6 ora 8 perezkor. - A hold kél 4 óra 21 perczkor 
L.. nyugszik 4 óra 41 perczkor. ' 
~ Időjárás. Légnyomás re~t~el 7 órakor 757·0 millimé-

. .. ·~ter, délután 2 órakor 752·!1 milliméter. - Hőmérsék reg
gel 7 órakor CO + 7·2, délután 2 órakor CO + 16·1. -

-j 
i 
i 

j 
l 

Szél iránya és ereje reggel 7 órakor K. 4, délután 2 óra
kor DK. 6. - Felhözet reggel 7 órakor féiborult, délután 
2 órakor többnyire borult. - Csapadék az utóbbi 24 órá
ban O milliméter. 

Időjóslás. A központi meteorologiai Intézetnek Arad
ra. küldött táviratai szerint a mai napra a következő idöe 
járás várbató: Változó felhőzet, enyhe, jelentékeny csapa
dék nélkül. 

Szabadságharczi emléktárgyak országoa muzeuma (szin· 
ház-épület. l-ső emelet) nyitva van mindcunap délelőtt 8 
őrától délután 6 óráig. Belépti-díj: Hétköznapokon 40 fíl
lér, vasárnap 20 fillér. 

Kölcsey-könyvtár. Nyitva van hétrön délután 4-5, 
pénteken délután 4-5 és szombaton délelőtt 11-12 óráig. 
Helyiség: Ereklye-muzeum helyisége melletti ülésterem. 

Márczius 29. Iskolaszék! ülés délután 5 órakor. - Az 
aradvidéki tanitó-egyesillet ujszentanna-vHi~gosi Húk-bizott
ságának ülése délelőtt 9 ómkor. 

Márczius 31. Az aradi vizvezetéld müvek részvény
társaság közgyülésa délután 4 órakor (Aradi első taka
rékpénztár.) 

Aprilis l. Az arad-hegyvidéki turista-egyesiilet köz
gyülése délelőtt ll órokor (Csanádi-palota.) 

Aprilis 4. A Szent-Margit részvénytársaság közgyü
tése délelőtt ll órakor. 

Aprilis 8. Müttcrmüller ]József hangversenye délután 
5 órakor (Fehér Kereszt.) · 

KÜLÖNFELEK. 
D A legyezö fóllendülése. Az idei báli sze

zonban Párisban a legyező ismét nagyobb je· 
lentőségre tett szert. Ez alkalmat ad arra, 
hogy visszatekintsenek a legyéző történetére. A 
nagy legyezőkorszak összeesik XIV. Lajos ko
rával. Akkor Lancret, Fragonard, Boucber és 
mások ezen a téren halhatatlan mestermü v eket 
alkottak. A legyező pontosan jellemzi azt a 
nőt, aki kezeli. A legyezővel való "flirt" mü
vészetét nem lehet eltanulni. A kaczérkodás 
minden fegyvere között a legyező a legkecse
sebb a nő kezében. Az a praktikus, de minden 
szellem nélkül való szokás, hogy a le~yező 
baloldalt lelógjon a tánczosnőröl és polka s ke
ringő közben ugy uszszék utána a levegőben, 
már mulófélben van. Most táncz közben is a 
kezükben tartják a tánczosnök a legyezőt. De 
a szinházban egy idő óta nem igen használa
tos a legyező. Ezt alighanem a villamos vilá
gitás okozza, amitől nem melegszik ugy át a 
szinház levegöje. De most arra nézve is meg
indult a mozga\om, hogy a ll'gyez<Jt megint 
divatba hozzák a szinházban, mivcl hogy nem 
csupán p1·aktikus a hivatása. Most az apró, di
szes kis legyezök uralkodnak. Többnyire szi
nes gazebál k~szitik, amely arany-szilánkokkal 
van behintve, a váza pedig gyöngyházból, vagy 
békateknöből való. Szép fehér gipüi··appliká· 
cziók is láthatók fekete g11ze-on, aminek a 
kissé ünneples stilusát. a pompás foglalat eny
híti. A kis legyezöknP-k tokjuk is van puha 
bőrből, vagy atlaszból, s a tok szine megfelel 
a legyező szinének. 

D A két Constantin. A Tout-Paris Gatholique 
czimü klerikális párisi napilap sajtóperét tárgyalták 
nemrégiben a párisi törvényszék elött. Az első 

mentó tanu vallomása nem csekély deriiltségAt oko
zott, mert az elnök és a tanu között a. következő 

párbeszéd fejlódött : 
Az elnök: Mi a neve? 
A tanu : Constantin abbé. 
Az elnök (látható zavarral) : Hogyan, ön az 1 
.A tanu (habozva) : Igen, én. 
Az elnök: ? ? ? 
A tanu (mosolyogva): ConstanUn abbé vagyok, 

de nem az a ConstanUn abbé, csak névrokona. 
Az elnök (szintén mosolyogva): Gondolhattam 

volna, hiszen nem tart esernyöt a hóna alatt. De ön 
sem szereti a nem katholikusokat. 

D Négy generáczió egy században. A párisi 
Matin egy czikkében arról volt szó, hogy egy 
századra átlag négy generácziót lehet szárrii
tani. :Erre a czikkre levél érkezett a Mat,in
hez C. de Keratry gróftól, aki a következőketirja: 

Enged.iék meg eg;y vén bretonnak, 
hogy a generácziókra vonatkozó számitásukat 
egy kissé összezavarjam. :Kagyatyám, aki 
1774-ben elnök volt Bretagnel..tan, 1698-ban 
született. Atyám 1769-ben pillantotta meg a 
napvilágot és meghalt 1859-ben. Magam 
1832-ben születtem. Ime három generácúó, 
amely négy századra kiterjed. 1267. óta egé
szen a mai napig egyenes ágon apától fiura 
való leszármazással, csak tizenkét generáczió 
vagyunk. 

• 
D Szóváltás. A. kávéházban összevész a tár~ 

11asig. Krispindly ur észreveszi, hogy Hlijas ur va
lamit morog. Fölemelt ököllel ront feléje : 

- Mit mondoti 1 ! 
- Semmit. 
- Hát ne is mondja mégegyszer! 

O Az időjárás és az ülö emberek. Egy co
loradoi orvos-professzor érdekP-s vizsgálódásokat 
végzett. Iskolákban, fogházakban és nagyobb 
üzletekben megfigyelte, hogy milyen hatással 
vannak az időjárás vált<~zatai azokra, akik na
gyobbrészt ülnek. És azt tapasztalta, hogy szép, 
hideg, tiszta téli napokon az iskolás fiuk és 
]eányok nagyon szorgalmasak és figyelmesek. 
De a büntetési feladatok megszaporodnak, ha a 
levegó nedves, ködös és az ég felhős. A fog
házakban a rendkivül meleg tavaszi és őszi 
napokon a legtöbb fegyelmi büntetés esik meg. 
Sajátságos, hogy nem forró nyári napokon, ha
nem inkább azokon a szép napokon, amelyek 
rövid időre az esős és szomoru időszakot sza
kitják meg, nem engedik, hogy a foglyok bele 
nyugodjanak a sorsukba. A nagyobb üzletekben 
a szép napokon - az év bármely szakában -
a legtöbb a számolási hiba, mert a ka;zagó nap
sugár a könyvelők be, pénztárosok ba tulságos 
önhizalmat önt, ami aztán szórakozottságot 
idéz elő. 

KÖZGAZDASÁG ES KÖZLEKEDES. 
- Fizetésképtelenségek. \ bécsi Creditoren

Verein a következő fizetésképtelenségeket jelenti: 
Radó Pál, Kaposvár. - Flecker Kálmán, Tisza
Füred. - Sándor Fülöp B., Balázsfalva. - Blau 
M., O.-Becse. - Feldmann Henrik, Székesfehérvár. 
- Orovan Emil, Orácz. 

Budapest-kőbányai sertéskeresk. csarnok. 
- Márczius 28. -

Magyar elsórendü: Öreg nehéz páronként 400 lrilo
l{rammon felüli sulyban 94.--96.- filig. üreg közép pá. 
ronként 300-400 kilo~ramm snlyban -.---.- filig
Fiatal nehez pil.ronhnt 320 kilo~ratll'non felüli sulyban 
lli2.-·1U:~- filig. Fiatal közép paronként 2~1-320 kilo· 
~amm sulyban 100.-102.- filii(. Fiatal künnyü páron
ként 250 kllogrammlg te:r;iedő sulyhan 100 -101.- filig. 

... Magyar szedett.: Nehéz páronként 280 kilogrammon 
feluli sulyban -.---.- fillg. Közép páronként 240-
28~ ki~ogra~mon felüli sulyb~n -.--.- filig. Köny
nyu paronkent 240 kilogrammig terjedő sulyhan 99.-
100 filig. 

Romániai: Nehéz paronként 320 kllogrammon felüli 
sulyban -.--.- filig. Közép páronként 2~0-320 kl· 
lograromon felüli sulybau -.--.- fillg. Könnyii pá· 
ronként 250 kilogrammig terjedő sulybari -.----.
filig. Románia! .. eredeti (Stachl) Nehéz páronként 240 kl
logrammon feluli sulyban -.--.- filig. Künnvii pá· 
ronként 240 kilogrammig terjedő sulyban -.--.-=- Cilig. 

Szorbiai: Nehéz páronként 260 kilogrammon r~lüll 
sulyban 99.- 100.- filig. Közép páronkónt 240--260 kl· 
logramm sulyban 99.- 100.- filig. Könnyü píuonkóni 
240 kilo~ammig terjedő sulyban 98.-\19.- filig. 

Megjegyzés: A fent jegyzett arak suly szeriut és pe· 
dig _a .szokásszerü levanások mellett, egy kilogramm suly· 
ra fülerekben értendők. - Szokásszerüleg a hizott ser· 
tések teljes (brutto) sulyAból az életre páronként 45 ld· 
1ograrnm von~dó le. A sert.é.'lek vételaráhói a vevő javá
ra 4% vonando le. A sertések osztályozásánál a.zok teljes 
(élő) sulya vétetik irányadönak. 

Sertéslétszoám: Márbzius hó 25-én volt készlet 30.')97 
da.rab, n;á.rezius hó 26-án fölhl\jtatott -463 darab, már
czws ho 26-án elszállittatoU -363 darab, márezius hó 
27-én maradt készletben :10697 darab. Uzlet: Változatlan. 

Hivatalos árfolyamok 
a budapesti áru és értéktózsdén. 

Budapest, 1900. márczius 28. 
Magyar aranyjáradék 40f . 
Magyar koronajáradék 48/o . . . . 
Magyar arany 41\% . . . . . . 
Magyar ezüst 4~ ío . . . . . . 
Magyar keleti ,·asut . . . . . . • 
Magyar földtehermentesitéai kötvény 
MaJcyar italmegváltási kötvény . . . . . 
Hon·at-szlavon földtehenueutesitéai kötvény 
Magyar nyereménysorsjegy kölcsön . . . 
Tiszaszabályozási és szegedi kölcsön 
Osztrák papirjáradék . . . . . . 
Osztrák járadék ezüst . . . . 
Osztrák járadék aran;y . . . . 
Koronajúradék . . . . . . 
1860-ikl államsorsjegyek . . . 
Osztrák-magyar bankrészvény . 
Magyar hitelbank reszvény . . 
Osztrák hitelintezet reszvény 
Osztrák-magyar államvasut . 
20 frankos arany (1-'apoleondor) 
Nemet birodalmi mil.rk& . . ' 
London . . . . 
Páris • • • • • 

97.30 
9340 

101.-
9\.175 
99.50 
93.50 
98.25 
94.-

164.25 
141 75 
99.-
98.i5 
98.25 
99.20 

. 136.

. 1790.-
749.50 
754.50 
644.-

19.28 
118.60 
242.95 
96.35 
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Budapesti áru és értéktőzsde. 
- Az A r a d l K ö 11 ö n 1 távirati tudósltAsa.. -

Budapest, márczius 28. 

D é ll t t ö z s d e. A buzakinAlat mérsékelt, vételkedv 
korlátolt. Lanyha irányzat melleU 10,000 métermázsa ke· 
rült forgalomba, 2-5 fillérig olcsóbb árakon. Egyéb ga
bonanemuek közül tengeri keresett, Arpa gyönge, zab vál
tozatlan. Időjárás szép. 

Zárul 12 órakor: 
Bnza áprilisra . 
Buza októberre 
Rozs ápriliara . 
Rozs októberre 
Zab Apriliara . 
Tengeri ml\jusrll . 
Repcze augusztusra 

Zárul 4 órakor: 

7.!3- ?.44 
7.67- 7.68 
6.30- 6.31 
6.51- 6 .. ~3 
4 88- !.90 

. 5.32- :>.33 

. 12.8[)-12.\lá 

Buza Aprillara . 7.43- 7.•" 
Buza októberre 7.68- 7 61) 
Rozs áprilisra . 6.31- 6.32 
Rozs októbcrre 6.51- 6.52 
Zab ilprilisra . .t.90- !.91 
Tengeri máJUSra . . 5.:>2- 5.33 
Repcze augusztusra . , . 12.90-13.-

Zárul 4o órakor: korona 
OsztrAk hitelrészvény . 754.!0 
Ma~cyar hitelrészvény . 751.:>0 
Leszámltolóbank részvény . . . 493.-
Rima-Murányl vasmű részvény . . . 622.-
0sztrák-magyar államvasuti rés1vény 644.
Közuti vasut . . . . . . . . . 63-i.
Városl villamos vasut részvény . . 3-il.-

SzeszUzlel 
- Yárczius 28. -

Mai jegyzéselnk: KészArú nagyban nyers bz:esz lll 
korona, kicsinyben 113 korona, tinomitott szesz nagyban 
114 korona, kicsinyben 116 korona hordó nélkiil per 100 
liter % beleértve 70 korona fogy~ztAsl adót. 

Száritott moslék ll korona métermtusánként. 

2±-------~------·- ------------ -·---------

REGENY • CSARNOK. 
Egy titkos rendőr kalandjai. 

- Angol bUDOgJI regénJ. -

Angol eredetiből forditoUr.: 
1!111ebl'D7ei 8•. (6) 

(Folytatás.) 

- Amint beszélt, az utcza sarkon egy kis 
uri fogat lámpái jelentkeztek és befordulva, 
megállt a Briony·ház előtt. Amint a lovak meg· 
álltak, a ház körül őgyelgő csirkdogók egyike 
odarohant a kocsi ajtajához, hogy azt kinyissa, 
azzal a czélzattal, hogy pár fillért kaphasson. 
De amint egy más csirkefogó ezt észrevette, 
mellé ugrott, ellökte onnan, hogy ó végezhesse 
az ajtófelnyitási szolgálatot. Dulakodás fejlődött 
ki köztük, mely m~g inkább elmérgesedett, 
midőn a két testőrkatona is részt vett benne, 
az elsőnek jelentkező ember segítése végett. 
A másik embert a köszörüs ember vette védel
me alá, mire iszonyu verekedés fejlődött ki 
köztük Amint a hölgy kilépett a kocsiból, egy 
iszonyuan verekedő tömP-g közt találta magát, 
kik kérlelhetetlenül verték egymást ököllel és 
bottal. Holmes a tömeg közé rohant, hogy meg· 
védje a nőt; de épen amint odaért, elkiál
totta magát, lerogyott a földre és a vér csak 
ugy patakzott lfl az arczán. Ekkor a két test
ör futásnak eredt jobbra, a csirkefogók meg 
balra, mire egy két jobban öltözött alak sie· 
tett a sebesült embert ápolás alá venni. Ezek 
a küzködés alatt csak néztek, de részt nem 
vettek benne. Odasereglettek és részint meg 
Holmes köré gyültek. Adler Irén felsietett a 
lépcsőn, de a legfelsőnél megállott, visszatekin· 
tett az utczára. 

- Nagyon megvan sérülve az a szegény 
ur 'i Kérdé. 

- Meghalt, kiáltá néhány hang. 
- Nem, nem, még van benne élet, mondá 

egy másik, de vége lesz még mielőtt kórházba 
vihetnék. 

- Bátor ember, mondá egy asszony. Hisz 
elvették volna a nagysága óráját, meg a tár
czáját, ha ő itt nincs. Durn gazemberek azok. 
De, ni, ni, lélekzik ! 

- De hát nem maradhat az utczán. Be le
hetne hozni a házba 1 

- Persze. Hozzák be a nappali szobába, 
ott van egy kényelmes szófa. Erre kérem. 

Lássam, áhitatosan bevitték a Briony ház· 
ba, letették a nagyszobába, hova az ablakon 
keresztül beláthattam és szemlélhettem a benn 

. ;p;q;_; _q .$0§ 

.\.?-t.,, IH Ji07.J .... ÖNY. 

történtek~>t. A lámpák égtek, de a függönyök 
nem voltak leeresztve, ugy hogy láthattam Hol· 
mes barátomat a szófán feküdni. Nem tudom 
mit érzett Holmes e perczben, de annyi tény, 
hogy egész életemben annyira még nem res· 
teltem magam, mint akkor. midőn azt a gyö· 
nyörü teremtést láttam az ablakon keres:1.tül, 
aggodalmas arczc:1.al lesve Holmes barátom 
minden lehelletét. Szégyeltem az összeesküTést, 
melyben részt vettem ellene, de a leggyalázato
sabb árulás lett volna e perczben visszaTonul
nL Késöbb azt gondoltam, hogy mi nem ár
tunk neki, csupán megakadályozzuk abban, 
hogy ő másnak ártson. 

Holmes felült a diTánon és láttam amint 
kezeiTel ugy tesz, mint egy ember, aki levegő 
után kapkod. Egy szobaleány odarohant az ab· 
lakhoz feltárva azt. Uo·an-e perczben Holmes 
felemelte kezét és e jelre bedobtam a tekercset, 
elkiáltva magam : "Tüz van ! ~ 

1900. márczius 2V 

hennünket, hogy várjunk a hölgyre. De nló· 
szinüleg, mire vissza jó, nem fog sem bennün
ket, sem az arczképet találni. Nagy elégtétel 
lesz 6 fenségének saját kezével szerezni vissza 
e képet. 

- Es mikor fogunk eljönni'? 
- Reggel nyolczkor még nem le..c;z fent, 

igy tehát lesz időnk elég a munkára. Gyorsan 
kell intézkednünk, mert ez a társaság az egés~ 
életrendjét megváltoztathatja. Rögtön sürgöDJ
zök a királynak. 

Mikor elértünk a baker-utczai ház kapuja 
elé és Holmes a kulcsot kereste zsebeiben, n· 
laki elhaladt előttünk, mondván · 

- Jó éjt Mister Sherlok Holmes ! 
Sokan áldogáltak az utczán, de a köszön

tés nem ezektől eredt, hanem egy fiutól, ki el· 
sietett előttük. 

- Már hallottam ezt a hangot valaha, 
mondli Holmes, de nem tudom, ki a manó le
hetett. 

(Folytatása k:öntkezik.) 
Alig hogy kimondtam e szót, egy egész 

sereg jól és rosszul öltözött e:nber vette át a 
szót, mire egy egész regem+>nt szolgáló, kocsis, 
inas ordított torka szakadtából: "Tüz van l tüz Vasuti közlekedés. 
van !• Vastag füstfelleg ömlött ki a nyitott _ Érvénves 189~. évi október hó I-től. _ 
ablakon keresztüL Láttam a szobában ide-oda • 
futkosó alakokat és mindjárt utána Holmes ARADRÓL ARADRA 
szavát hallottam, hogy nincs tüz, hogy álhir, Budapest felé íadal: Budapest felil érkezik: 
az egész. Keresr:tül furakodva az ')gybegyült Nagyváradra reggel 5.10 Személyvonat rel'gel 6.0~ 
tömegen, a sarok felé indultam és tíz percz Gyorsvonat reggel 8.18 Szm. sz. tv. reggel 9.10 

Személyvonat d. e. 11.20 Gyorsvonat délelőtt 11.51 
mulva örömmel láttam, Holmes barátomat szm. sz. tv. délután 3.56 Személyvonat d. u. 3.5~ 
mellettem, kit karonragadva, elhagytuk a lá· Gyorsvonat délután 4.21 Gyorsvonat este 7.11 
zadás szinhelyét. Pár perczig nem szólt sem- Személyvonat este 9.3fl Szmv. Szolnokról este 8.ü 
mit, mignem egy elhagyatott utczába érve meg· Erdély felé: Erdély felől: 
szólalt '? Személyvonat reggel 6.35 SohorsiDról reggel . 6.59 

- Nagyon ügyesen müködtél doktor, mon· Gyorsvonat délután 12.11 Személyvonat d. e. 10.50 
dá. Jobban nem is lehetett volna csinálni. Soborsinig délután 2.04 RGadnyorsáróvo'nladtéldue.tlántán ~·3066 Személyvonat d. u. ~.30 u "· - Meg van az arczkép 1 Személyvonat este 8.!'•7 

Tudonl hol V n Te•eavár felé: - , a · Temesvár felól: 
- És bogy tudtad meg 1 Személyvonat reggel 6.20 Vegyesvonat d. e. 1o.ü 
- Ó mutatta meg, mint ahogy azt neked Személyvonat d. e. 11.56 Személyvonat d. u. 3.« 

eMre megjósoltam. Vegyesvonat délután f>.- Személyvonat é.ijel 10.:>~ 
- Még mindig nem értelek. Szeged felé: Szeged feWil: 
- Dolog nagyon egyszerü, mondá moso· Személyvonat reggel 7.15 Személyvonat reggel 8.-t6 

lyogva. Valószmüleg láttad, hogy az utczán Vegyesvonat délután 4..16 Vegyesvonat este 7.49 

~~~d: =~~~:;. ~zin~~~:~ ... "volt._ F~~f::~,~~:: ·. ~ Sze~é~~!:tf~ •~,t···~-~t'~~:reg 8.03 
- Annyit magam lS gomföltam. · · ..... -vegyesvonat d. u. 12.0fí Vt'gye~'~' fPP.l 1.-
- Nos, midéín a veszek~dés kiütött, a te- Borossebesi~ szv. du. 5.20 Személyvouat este 7.-

nyeremhen kis, nedves piros festék volt; 
midón odarohantam, P-lsikoltve. .magamat keze
met arczomhoz csaptam, midCn elöntötte a Tér. 
Régi mese. 

V á r o s i sz i n h á z. 

' 

- Még ezt is ugy sejtettem. 
- Mire bevittek a házba. Be kellett neki 

Bérlet 15Q. sz. PAratlan. 
Csütörtökön, 1.900. évi márezius hó 29-én: ~ 

vitetni ; mást nem tehetett. Es egyenesen a 
nappali szobába, amelyet az arczkép helyének 
gyanitot.tam, mindjárt lefektettek a divánra és 
hogy kinyissák az ablakokat, levegő után kap· 
kodtam. Neked megvolt az alkalmad. 

- De mit. segitett ez rajtad 1 
- Nagyon is sokat. Anélkül mitse tudnék 

most. Természetesen nagyon megijedt, midőn 
látta a füstöt kitódulni az ablakon. 

Egy férjezett asszony is ily esetben Jeg· 
először is gyermekéhez fut, hogy az estleges 
veszedelemból kiragadja. Az emberi gyenge
ségnek ezen pontjaira alapitottam tervemet. 
Tudom, hogy az em ber veszedelem, de külö· 
nösen tűzvész alkalmával - ahhoz rohan, amit 
leginkább szeret, amit legj()hban félt az elpusz· 
tulástól. Egy leány legeh;öbb az ékszereihez 
fut; a férj a felesÁgéhez, a gyermekeihez. A 
tüzjelzés nagyszerüen sikerült. Tudtam, hogy 
Adler Irénnek nincs érdekesebb dolga a ház
ban annál a bizonyos arczképnél. vdarohan, 
hogy megmentse azt. Mondhatom gyönyörüen 
csinálta. Az arczkép a ~zekrény mögött eg;y 
fali fiókban van. Es láttam is P-gy pillanatra 
amint félig kihuzta a:1.t. Midőn elkiáltottam ma· 
gam, hogy a hir hamis, hogy nem igaz, hogy 
tüz van. visszatette az értékes kincset és ki· 
rohant a szobából. Nem is láttam azóta. Fel
kelve kiindultam a szobából. Epen azon töp· 
renkedtem, vajjon most mindjárt vegyem-e ma· 
gamhoz a képet, vagy várjak vele, midön a 
kocsis jött velem szemközt és láttam, hogy 
erősen figyel, jobbnak gondoltam elhalasztani a 
képtolvajlást. Egy kis tulhajtás mindent elron
tott volna. 

- Es most 1 - kérdém. 
- A mi feladatunk gyakorlatilag készen 

van. A problema meg van oldva. Holnap eljö· 
vök a királylyal és veled, ha jönni akars1. és 
mindenesetre a nappali szobába vezetnek majd 

•évtelen levelek. 
Bohózat 3 felvonás ban. Irták: Maurice Desvalleres és All

tonT Mars. Forditotta: Fáy J. Béla. 
-------------8-ZE_M_E-,L-Y-EK-:-------------~ 
Lakresette . . László Gy. 
Marceline .. Harrnath J. 
Leperchoi . . Kezei Péter. 
Leperchoiné . Tolnainé. 
Ri baudet . . . Bács Károly. 
Piganiol ... Hegyeasi Gy. 

Octavia, neje Szép Olga. 
Copuron ... Czakó V. 
Copuronné . . Kalocsa R. 
Nelly .. , .. Jenei Gy. 
Seraphine .. Andorffy P. 
Chamoise . . . Hajnal D. 

l:e:rd.te 7 6rellloP. 

NYILTTER.* ~ 

Az ~J!!:~t:=~~o~i szám~ 
ban Gabona-uzsora Csanádvármegyében czímü~"' 
czikkben közölve van, hogy ellenem néhán! . 
gazdálkodó gabona-uzsora miatt állitólag felje:l·, 
lentést tett. · '~ 

Habár maga a közölt feljelentés tartalma .:J 
bizonyitja a vád teljes alaptalanságát és azolt..)· 
előtt, kik engem ismernek, feleslege~tnek tar-'_ 
tom, hogy magamat igazoljam: mégis reputá· . 
czióm érdekében kötelességemnek ismerem ki
jelenteni, hogy az állitótagos feljelentés egyéni 
bosszu müve lehet csupán és annak idején megt 
fogom tenni a megtorló lépéseket azok ellen. , . 
kik roszhiszemüleg meghurczolni akarnának. ({. 

Battonya, 1900. márczius 27. .~~ 

Grosz Bertalan._/~~ 
• Az ezen rovat alatt közJöttekért nem vállal felo-

löség~ a sz e r le. 
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~ 1900. márczius 29. 

." 

Csász. és kir. 
subadalom 

14.583. sz. alatt. 

Arany érem. Milleniumi nagy érem. 

BALAZS JÓZSEF 
KOCSIGY ARTO, 

ARAD, KÖLCSEV-UTCZA ll. SZ. (Templom-utcza sarkán.) 

ld i után Aradvárosában ezen iparág eddig tök~letes szaktudatában még 
nem volt kift:;jlödve, ennélfogva bátorkorlom a n. é. közönségnck tudtúra adni, 
hogy ezen pályán Bécsben és Budapcsten 30 éven át sikerrel versenyeztem; 
az utóbbi 18 éven At Budapesten mint hirneves kocsigyáros hireben a leg
szebb kivitelü kocsikat készítettem, azért is a gyártmányaim nagy érmekkel 
lettek kitüntetve. A sorsomnak az volt az akarata, hogy Aradon is tehetsé
gemet ismertté tep:)·cm, ennélfogva készség~el elvállalom bárminő legfino
mab~. v~~;gy egyszerűbb kivitelben uj kocsik elkészítését ezenkivül összes 
k~H~Sl.JUYltásokat u. m. kovács, bognár. n)·erges é8 fényező munkákat legtar
tosabban és leKszebb kivitelben lehetőleg legrövidebb idő alatt jutányos árak 
mcllctt pontDsan elk(•szitck. Ktlsz nj kocsik valamint mílr használt de jó 
karban lévő kiilönféle formáju kocKik raktáron eladi~ra. állanak. 

tn ·-
Az aradi czipéazek ter• 

meló szövetkezete 

a · tavaszi idényre 
• aaiiM'tl dintnak megfelelő, kizáró
lag kitünő tyukszemment.es any11gból 

készült 

3000 pár czipöt tart 
raktáron. 

Dus vála~zték férfi·, női és gyermek 
czipőkből. 

A szövetkezet czélja - a külföld si
lány- áruit kiszoritani és a magyar 
ipart fejleszteni - a n. é. közönség 
által annál inkább érdemel pártolást, 
miután ezáltal nemcsak a hazafiui kö
telességének tesz eleget, hanelll szük
ségletét is jobban és olcsóbban fedez-

heti a szövetkezctben, 

melynek raktára a 

Templom-utcza, 
M inorita-palota 

a leányiskolával szemben van. 

Valodi hazai keszitmeny! 

. Hirdetmén~. 
656-1900. pm. 

_')/' Közhírré teszem, hogy kéröd
t.őknek ~s sertéseknek Magyaror
szágból Horváth-Sztavonországokba 
és Ausztriába való bevitele tekin-

Ilirdet,utény. 
Közhírré teszem, hogy kérőd

zőknek és sertéseknek Ausztriából 
Magyarországba való behozatala 
tekintetéhen jelenleg érvényes in
tézkedéseket tartalmazó 393. szá
mu állategészségügyi értesítő hi· 
vatalomban az érdekeltek által 
megtek i n the tő. 

1 ében fennálló érvényes intézke-
cseket tartalmazó ~Of>. számu 
llategésZAégügyí értesitő hivata

. '.'Jmban az érdekeltek által meg-
. :~kinthető. 

~ 

Aradon, 1900. évi márczius hó 
. ~n • 

. ',, Sal a ezt 
királyi ta.nacsos 

polgármester. 

Aradon, 1900. évi február hó 13. 

Salacz, 
kir. tan. polgármester. 

Ruzsunyi Endre 
Andrássy-tér 24., a Hungária kávéház mellett. -Van szerenesém a. t. ez. közönség hecs~s ri· 

gyeimébe ajánlani 

röviDáru-, nöi pipere-, úri Divat, 
diszmüáru, játék· és czipö-raktáramal 
Kérem a nagyérdemU közönséget, szeren

cséiLessenP.k bevásárlásaikkal, hogy kivételes 
árakon jó áruimmal olcsón kiszol~álhassam. 

Finom női és férfi glace kP-ztyük 80 krtól feljebb . 
Férfi nyakkendők és gallérok 15 krtól feljebb. 
Női ésférfi zsebkendők 60 krtól feljebb. 
Férfi, női és fiu kalapok minden árban. 
Legszebb szőnyegek 38 krtól feljebb. 
Finom férfi ingek 95 krtól feljebb. 
Eső- és napernyők minden árban. 
Trikó és E-:Zövet gyermek ruhácskák. 
Kötött harisnyák és fuszekli minden árban. 
Kötő, horgolo, Struer és himző pamutok. 
t.;ői blousok 80 krtól feljebh. 
Női gallér, övek, nyakkendők minden áraban. 
Szallagok, bársony, plüss, zsinórdiszek, csipkék 

és betétek 50% engedménynyeL 
Pénztárczák, casetták, tükrök, minden árban. 
Chewrau és különbözó bőrczipök. 
Gyermek bőrczipők minden árban. 

Minden e szakmához tartozó áruczikkek nagy 
választéka kivételes árakon. 

nztethelyiségem májns hó HOl kiadó, a berendezlis eladó. 
Tiszte\ettE'ljE'sen 

·Tyukszem, 
szeJDölelil, biityök f11 JDindent~le bórkeJDfnyed~st 

bámulatos rövid idő alatt elJDnlasztja a 

.A.1'1" .A. GA T .T ·*lbtl" 
Ara 35 kr. 

N)'ilatkozat. Tekintetes Hajós Árpad gyógyszerész urnak Arad. 
Fogadja legmélyebb kösziinetemet az Ön últal feltalált csodás hatásu Ana
gallin-ért, mely a régi kínzó bőrkeményedéstől rövid idő alatt és igen sike
resen megszabadított El nem mulaszthatom az Ön igazán kitünő szerét a szen· 
vcdö emberiség figyelmébe ajánlani. Arad, ,iul. 24. Tisztelettel Szelle Józsefné. 

A párisi is londoni hyglenlkus klállltáson kltünö készltményelért, nagy arany
éremmel, diszoklevéllel és érdemkereszttel kitüntetve. KapbaU egJedül a 

készit.önél: 

"""' ll.tlJOS """" """" ARPAD 

u 
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127-1900. sz. 1240 

Arverési hirdetmény. 
A lulirott kiküldött végrehajtó 

az 1881. évi LX. t.-cz. 102. §-a 
értelmében ezennel közhil-ré teszi, 
hogy az aradi kir. járásbiróság 
V. 3598-99. számu végzése által 
Porlvinetz Izidor lugosi czég javára 
Dont>berg Adolf és neje aradi la
kosok ellen 128 kor. hátr. tőke, en
nek 1899. évi julius hó 19-ik nap
jától számítandó 6% kamatai és 
ertdig összesen 45 korona 30 fill. 
perköltség követel~s erejéig elren
delt kielégítési végrehajtás alkal
mával biróilag le- és felülfoglalt 
és 606 koronára becsült butorok 
és egyebekből álló ingóságok nyil
vános árverés utján eladatnak 

Mely árverésnek a V. 3598/899. 
sz. kiküldést rendelő végzés foly
tán a hely~zinén, vagyis Aradon, 
Zsófia-utcza 8<1. szám alatt leendő 
eszközlésére 1900. évi április hó 
6-ik napjának d. u. 3 órája határ
időül ki tüzetik és ah hoz a venni szán
dékozók ezennel oly megjegyzéssel 
hivatnak mPg, hogy az érintett 
ingóságok ezen árverésen, az 1881. 
évi LX. t.-cz. 107. §-a értelmé· 
ben a legtöbbet igérőnek becs
áron alul is eladatni fognak. 

Az elárverezendő ingóságok 
vételára az 1881. évi LX. t.-czik 
108. §-ában megállapitott föltéte
lek szerint lesz kifizetendő. 

Kelt Aradon, 1900. évi márcz. 
hó 23. napján. 

Györffy Arnold, 
kir. bir. végrehajtó. 

Lakik Vörösmarthy-u. 3. sz. 

1900 m árczius 29. 

Arad és vidéke legnagyobb kizárólagos 

". IlO I felöltők 
",ll h",,// artt aza 

l 

Aradon, Andrássy-tér. ~ 
.............................. l 
l . • l 

. ;i:~' ·~· - Elsörangu látványosság! - • 
~?.~f~~~ Aradon, a Boczkó-utcza v~gén, .a vörös ökör- l 
·r~~·· rel szemben lathato a 

d~~(~ l 
lSf~• Piaslikai panopticum 

Nagy történelmi és mechanikai Muzenm l 
életnagyságu önmüködó és élethü müalakokkal a mult és jelenból, a a· 

legnevezetesebb szereplóket ábrázolva. 

Bel..ép"ti-d.:lj • l..O :kor. l 
Naponta nyitva reggel g órától este 10 óráig, este fényes világitás 
mellett. -A muzeum a legnagyobb pompával és fénynyel van berendezve. l 

• A n. é. közönség becses pártfogásáért esedezik, mély tisztelettel 

• 'VV'ER.:r.N' R..~ igazgató. l 
~~~~~ : B6vebbet a nagy falraga•zok. 

~~IW1~ ........... Ml.l .............. ~ 
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Szabo-t-t árak! ~ 

Kassowitz Fül ö p r,· • • ~ ... 
~ 
bt ... 
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~ 
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férfi-, fiu- és gyer•nekrttiia raktára 
.... 
~ 

W1 

ARADON, Andrássy-tér 9. szám. A minorita templom átjárójával szemben. _T-=e•=e'o=n=
3=24
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Van szerenesém m. t. vevőimnek valamint a nagyérdemü ruhát vásárló közönségnek szives tudomá
sára hozni, hogy a tavaszi idényre megérkeztek legujabb Jeifogástalan szabásu és elis
mert jó minőségü férfi, fiu és gyermekruhák, a legolcsóbbtól a legfinomabb kivitelig, nagyon jutányo
san, szabott árak mellett, ugy hogy t. vevőírn i~ényeit mint eddig ugy ezután is minden tekintetben kielégi
teni lesz főtörekvésem. - Mérték szerinti rendelésekre nagy választék honi, angol és franczia szövetekben, me

~ lyek 48 óra alatt pontosan eszközöltetnek. 
Tisztelettel Ii:ASSOVITZ FÚLÖP. .(í 

--------------~~~-~-~~-~-~-~-~ __ s __ ~ __ ~ __ l>_<> __ ~_-t __ á __ r_~ __ k ___ ! __________________________ ~( 
ugy az utczán valamint otthon a 6767/1900· tartandó városi rendes közgyülést ( --~ 

··············~~· 8886-1900. h. k. 

Hirdetmény. 
F. évi márczius hó 15-ikén 

egy kutya által 6 egyén megma
ratott. 

A kutya felbonczoltatván az 
veszettségben gyanusnak találta
tott, minelfogva az 1888. évi 
VII. t.-cz. végrehajtása tárgyá
ban a nagymélt. földrnivP.Iési m. 
kir. miniszterium által 40,000. 1888. 
sz. alatt kiadott uta si tás 188 .§-a alap
ján az Arad szah. kir. város terü
letén h• vő összes kutyáknr k 40 
napig kötve tartását, vagy pPdig 

lakásban is harapás ellen biztos megelőzőleg legalább 5 nappal a. 
szájkosárral való ellátását rende- )(I•J•dettJle""'tl'r• tanácshoz beterjeszteni. 
lern Pl. _, Arad, 1900. évi márczius 21. 

Miről alkalmazkodássui a kö- A városi tanács. 
ziinséget azzal értesi tem, hogy az el- Arad sz. kir. város 1899. évi 
fogott kut yák a törvény rendeik P.- zárszámadása a részlPtezett kimu-
zése szPrint kiadhatók nem lévén tatások, vagyoni leltár; a város .,., ..... 
a szájkosár nélkül szabadon járó cselt>kvó ~s szenvedő vagyoni állá- Hl·rdetm.e' ny. 

1054/1900. pm. 

kutyt~k 1\i\'étel nélkül elfogatni és sára vonatkozó mérleg az anyag-
ga;.dálk a törvény rendeletéhez ké· számadási kivonat, a kövezetalap Közhirré teszem, hogy kérőd-
pest kérdőre vonatni és biinteltetni számadása, ugy a tanácsnok j+'len- zöknek és sertéseknek Ausztriából ;;: 
fognak. tése folyó évi márczius hó 22-től Magyarországba való behozatala w·"' 

kezdve folyó év l április hó 5-ig tekintP-tében jelen leg érvényes in- · ~ ' 
Arad szab. kir. város kapitányi bezárólag a városház tanácstermé- tézkedéseket tartalmazó 404. sz. .t~ 

hivatala mint I-ső foku állatPgész- ben közszemlére kitétetnek. állategészségügyi értesítő hivata- .,;:.1f 
ségügyi hatóságtól 1900. már~z. 19. Erről a város adózó polgárai lomban az érdekeltek által meg· • v 

Sarlot azzal értesittetnek-, hogy jogában tekinthető. ~:~ 
áll minden egyes adózónak a szám- ~radon, 1900. évi márczius hó ""J j~~ 

főkapitány. a\iásokat megtekinteni s azokra 19 én _,r· . ..",, 
észrevételeiket az 1886. évi XXI. ·· . . · Salacz, . · · 

................. t.-cz. 17. szakasz b) pontja értelm.í- 1 . király.i tanácsos . .... .· 
ben a folyó évi áprHis hó 12-én · polgármester. 

/ ' 
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